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Scrigno, la société et la marque
du châssis original pour portes coulissantes
             Scrigno, het bedrijf en het merk van de
                originele inbouwframes voor schuifdeuren

L’histoire de Scrigno commence en 1989, lorsque Giuseppe Berardi, entrepreneur riminais, a la 
géniale intuition de transformer la classique “porte coulissante” en un produit original, qui se diffé-
rencie de l’offre du marché: lui ajouter un élément pour créer l’innovante solution escamotable.
En 25 ans, grâce à la haute qualité de ses produits et de ses services, l’entreprise a réussi à occu-
per une position de leadership dans la production et dans la commercialisation de contre-châssis 
pour portes et fenêtres coulissantes escamotables, s’affirmant aujourd’hui comme un groupe solide, 
point de référence de niveau mondial dans son secteur. Le siège de la société Scrigno se trouve 
à Sant’Ermete, dans la commune de Santarcangelo di Romagna (RN); l’entreprise occupe une 
superficie de 51 000 m2, dont 12 000 m2  d’établissement couvert et 1200 m2 destinés aux bureaux.
En  2010, un second établissement de production a été inauguré à Savignano sul Rubicone (FC), ce 
dernier s’étendant sur une superficie de 18 000 m2.

Scrigno France a été ouverte en janvier 2003 à Montceau-les-Mines, au cœur de la France. En 2009, 
Scrigno España a vu le jour à Barcelone, alors que Scrigno SRO est née en janvier 2014 à Prague.

De geschiedenis van Scrigno begint in 1989, wanneer de ondernemer Giuseppe Berardi uit Rimini 
een geniaal idee heeft. Hij voegt iets toe aan de traditionele “schuifdeur” waardoor het een origi-
neel product wordt dat totaal anders is dan wat de markt tot dan toe biedt: een inbouwsysteem 
waarbij de deur in de wand verdwijnt.
Dankzij de hoge kwaliteit van zijn producten en diensten is het bedrijf er in 25 jaar in geslaagd een 
leiderspositie in te nemen in de productie en verkoop van inbouwframes voor schuifdeuren- en 
ramen, en is momenteel een solide groep die op wereldniveau de marktreferentie is geworden voor 
de hele productcategorie. Scrigno is gevestigd in Sant’Ermete, een deelgemeente van Santarcan-
gelo di Romagna (RN), Italië. Het bedrijf beslaat een oppervlakte van 51.000 m2, waarvan 12.000 
overdekte productieruimte en 1.200 kantoorruimte.
In 2010 werd de tweede productieruimte in Savignano sul Rubicone (FC) in gebruik genomen, met 
een oppervlakte van 18.000 m2.

Sinds januari 2003 is Scrigno France actief, gevestigd in Montceau Les Mines, het hart van Frankrijk.
In 2009 is Scrigno España in Barcellona van start gegaan, en in januari 2014 Scrigno SRO in Praag.

Scrigno, établissement de Savignano sul Rubicone
Scrigno, fabriek in Savignano sul Rubicone (FC)

Scrigno France, siège de Montceau-les-Mines
Scrigno France, fabriek in Montceau-les-Mines
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Scrigno S.p.A. est dotée d'un Système de Gestion de la Qualité certifié selon la norme 
UNI EN ISO 9001:2008. Il ne s'agit pas uniquement d'un accomplissement formel des exi-
gences requises par la réglementation en vigueur, mais d'un support et d'une stimulation 
supplémentaire pour l'amélioration constante des processus d'entreprise, visant l'effica-
cité des activités et la satisfaction des clients. 
La qualité Scrigno est reconnue par la MARQUE ORIGINALE  emboutie sur le châssis et 
gravée dans le rail, bien visible même sur le produit déjà installé. 
Le châssis Gold est toujours accompagné par: 

• UNE GARANTIE A VIE contre la corrosion perforante pour l’Aluzinc® et une garantie de 
20 ans sur les composants du châssis et du chariot;

• un certificat d'authenticité signé par le fondateur de la société Scrigno, Monsieur 
Giuseppe Berardi. 

Vérifiez toujours que le châssis et le rail portent la marque originale Scrigno. 

Scrigno S.p.A. heeft een Kwaliteitsbeheersysteem dat gecertificeerd is volgens de norm 
UNI EN ISO 9001:2008. Het betreft hier niet alleen een formele aanpassing aan de eisen 
van de geldende regelgeving, maar ook een extra stimulans en ondersteuning voor de 
voortdurende verbetering van het beheer van bedrijfsprocessen, gericht op de efficiën-
tie van het werk en de tevredenheid van de klanten.
De Scrigno kwaliteit is herkenbaar aan het ORIGINELE MERK dat in het frame en in de rail 
gegraveerd is, en ook bij gemonteerd product zichtbaar is.
Het Gold inbouwframe wordt altijd geleverd met: 

• LEVENSLANGE GARANTIE op het doorroesten het Aluzinc® en een garantie van 20  
jaar op de onderdelen van het inbouwframe en het rolwagentje;

• een echtheidscertificaat ondertekend door de oprichter van Scrigno, de heer  
Giuseppe Berardi. 

Het is eenvoudig om inbouwframe en rail te controleren: alleen als ze het originele merk 
hebben zijn ze van Scrigno.

            Une qualité reconnaissable, faite pour durer
                              Een kwaliteit die herkenbaar en duurzaam is

La qualité des produits Scrigno est naturellement certifiée par les meilleurs organismes. 
Mais, pour Scrigno, le concept de qualité ne signifie pas seulement se limiter au res-
pect des dispositions prévues par les lois: nous, nous aimons aller plus loin, cherchant 
toujours à établir de nouveaux standards. C'est pour ce motif que nous certifions une 
longue liste d'essais volontaires, afin qu'ils attestent que nos produits sont aptes à ga-
rantir d'excellents résultats, en ce qui concerne tant  le fonctionnement que la sécu-
rité active et passive. 
La gamme Scrigno a été soumise à des tests sévères de résistance aux chocs et à des 
charges de résistance; elle prévoit des produits résistants au feu et ne produisant pas 
d'émissions nocives. 
Tous les accessoires sont également testés maintes fois pendant des milliers de cycles 
afin que la qualité Scrigno soit une valeur durable à tout moment. 

De kwaliteit van de Scrigno-producten is uiteraard door de beste Instituten goedge-
keurd.
Maar voor Scrigno betekent kwaliteit niet alleen dat aan de wetsbepalingen moet 
worden voldaan: wij gaan graag verder, op zoek naar nieuwe standaards. Daarom 
voeren wij een lange lijst aan vrijwillige proeven uit  die aantonen dat onze producten 
uitstekende resultaten kunnen garanderen, zowel op het gebied van de functionali-
teit als de actieve en passieve veiligheid.
Het Scrigno-gamma heeft strenge tests doorstaan op zowel stootweerstand als weer-
stand tegen langdurige belasting, en de producten zijn vuurbestendig en vrij van 
schadelijke emissies.
Ook alle accessoires worden herhaaldelijk gedurende duizenden cycli getest, opdat 
de kwaliteit van Scrigno altijd een duurzame waarde biedt.

Les essais de laboratoire
                  Laboratoriumtests

Scrigno
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La qualité comme principe
                 Kwaliteit als principe

Dès la lointaine année 1989, Scrigno a fait de la qualité un principe de base, une 
règle insurmontable qui accompagne chacun de ses produits et chacun de ses 
processus d'entreprise. 
Une activité constante, et parfois quotidienne, faite de vérifications, de contrôles, 
d'essais de laboratoire et d'essais intérieurs visant à introduire sur le marché des so-
lutions hautement performantes dans le temps, allant bien au-delà des dispositions 
légales. 
Recherche, innovation et qualité sont notre pain quotidien: les nombreux brevets 
représentent notre meilleure certification de qualité.
L'activité constante prévoit plus de 30 contrôles sur le cycle de production, à partir 
de la réception de la matière première.  Scrigno soumet en effet toutes ses bobines 
de tôle à des tests de radioactivité car nous voulons non seulement que nos pro-
duits fonctionnent bien mais aussi qu'ils soient sûrs pour la san-
té de ceux qui les utiliseront pendant de nombreuses années.  

La qualité de chaque composant est testée lors de chaque 
fourniture et des essais de conformité à des standards quali-
tatifs élevés sont imposés à tous nos fournisseurs. 
Ce n'est pas un hasard si la plupart des composants utilisés 
proviennent de producteurs strictement Made in Italy, es-
sentiellement concentrés à courte distance de nos établis-
sements. 

Al sinds 1989 heeft Scrigno van kwaliteit een grondprincipe 
gemaakt, een onlosmakelijke regel  die elk product en be-
drijfsproces begeleidt.
Een constante en soms dagelijkse activiteit bestaande uit 
controles, proeven en in het laboratorium en intern uitge-
voerde tests, die erop gericht zijn high-performance produc-
ten op de markt te brengen die lang meegaan en die de wettelijke vereisten ruim-
schoots overtreffen.
Onderzoek, vernieuwing en kwaliteit zijn ons dagelijks brood: een groot aantal oc-
trooien vormen het beste bewijs van onze kwaliteit.
Deze constante activiteit voorziet meer dan 30 controles op de productiecyclus, 
vanaf de aanlevering van de grondstoffen. Scrigno test alle gebruikte stalen 
bobines op radioactiviteit, want wij willen dat onze producten niet alleen 
functioneel maar ook veilig voor de gezondheid zijn voor wie ze jarenlang zal 
gebruiken. 

De kwaliteit van elk afzonderlijk onderdeel wordt bij iedere levering getest, en er 
worden conformiteitsproeven uitgevoerd om de hoge kwaliteitsstandaard van al 
onze leveranciers te garanderen.
Het is geen toeval dat bijna alle gebruikte componenten afkomstig zijn van volledig 
Made in Italy fabrikanten die op slechts korte afstand van onze fabrieken gevestigd 
zijn.
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La structure du caisson Gold est en Aluzinc®, un laminat en acier doté 
d'un revêtement métallique particulier.
L'acier assure une grande résistance mécanique alors que le revête-
ment, principalement composé d'un alliage d'aluminium et de zinc, ga-
rantit une excellente résistance à la corrosion, grâce à l'association entre 
les caractéristiques anticorrosives du zinc et la robustesse de l'aluminium 
aux agents extérieurs. 
L’Aluzinc s'affirme ainsi comme® un matériau présentant de hautes ca-
ractéristiques de résistance, même en milieux particulièrement agressifs.
Scrigno est la seule entreprise à utiliser ce précieux matériau pour la ré-
alisation de ses caissons, et ce, afin de pouvoir les garantir contre la cor-
rosion dans le temps. 
Ceci comporte également une réduction des problèmes d'entretien et 
d'assistance après l'installation. 
Pour l'utilisateur final, garantie signifie qualité absolue, avec la certitude 
que les éventuels inconvénients seront résolus et que tous les regrettables 
états d'usure, et les consécutives nécessités d'entretien, sont éliminés. 

De kaststructuur van de Gold-modellen is uitgevoerd in Aluzinc®, een 
staalplaat met een speciale metalen afwerking.
Het staal maakt het geheel sterk, terwijl de afwerking die hoofdzakelijk uit 
een legering van zink en aluminium bestaat, een uitstekende bescher-
ming tegen corrosie biedt dankzij de combinatie van de roestwerende 
eigenschappen van zink en de onaantastbaarheid van aluminium on-
der weersinvloeden.
Deze kenmerken maken Aluzinc® tot een bijzonder sterk materiaal, ook in 
moeilijke omgevingen.
Alleen Scrigno maakt voor zijn systemen gebruik van dit waardevolle ma-
teriaal, en kan hierdoor een duurzame garantie tegen corrosie bieden.
Dit betekent ook minder onderhoudsproblemen en service na de instal-
latie.
Voor de eindgebruiker betekent garantie absolute kwaliteit, met de 
zekerheid dat eventuele problemen worden opgelost en et zich geen 
onaangename situaties door slijtage met noodzakelijk onderhoud voor-
doen.

Les flancs du contre-châssis sont constitués de modules qui permettent d'absorber les dilatations consécutives à 
l'union de matériaux différents entre eux, tels que le ciment et l'acier. 
L'installateur bénéficie de l'avantage d'une pose facilitée et d'une meilleure homogénéité de la finition de la maçon-
nerie du contre-châssis. Pour l'utilisateur final, ce même avantage se traduit par une meilleure esthétique de la cloison 
finie. 

De zijkanten van het inbouwframe zijn modulair samengesteld. Dit compenseert de uitzetting die resulteert uit de 
verbinding van verschillende materialen zoals cement en staal.
Dit biedt de installateur het voordeel van een gemakkelijke montage, met een gelijkmatigere afwerking van het 
inbouwframe. Voor de eindgebruiker betekent dit een mooier resultaat van de afgewerkte wand.

Les flancs modulaires
              Modulaire zijkanten

Les avantages de posséder l'original 
                                  De voordelen van het origineel 

Aluzinc® 
Un matériel précieux pour résister dans le 
temps
                   Kostbaar materiaal dat lang meegaat

Scrigno
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Le contre-châssis est fourni avec un treillis de fixation du crépi particulier.
Fixé sur le pourtour du caisson, aux points de jonction avec la cloison, il 
constitue une protection contre les risques de fissures du crépi.
Le treillis en fibre de verre a été choisi car il s'adapte parfaitement à tout 
type de cloison, il est facile à poser et il présente un excellent support grâce 
à ses mailles très serrées. 
Pour l'installateur, il facilite une exécution efficace et techniquement par-
faite du crépissage, sur tout type de cloison.  
L'utilisateur final  dispose ainsi d'une finition dépourvue de défauts, offrant 
un excellent résultat esthétique. 

Samen met het inbouwframe wordt een speciaal pleistergaas geleverd.
Dit wordt op de verbindingspunten met de wand om de hele omtrek van de lijst aangebracht, om eventuele scheuren in het pleis-
terwerk te voorkomen.
Er is gekozen voor een specifiek gaas in glasvezel omdat dit zich perfect op elk type wand aanpast, gemakkelijk te plaatsen is en 
een uitstekende hechting heeft dankzij de fijnmazige structuur.
Dit garandeert dat de installateur een efficiënt en technisch perfect pleisterwerk kan uitvoeren bij elk type wand.
Voor de eindgebruiker garandeert het een mool en perfect effen pleisterwerk.

Les pliages verticaux
             Verticaal kartelprofiel

Le haut du caisson
             Bovenste profiel

Le treillis
          Het gaas

Les profilés latéraux à pliages verticaux confèrent une grande rigidité au contre-châssis.  La particularité du profilé en forme de 
"queue d'aronde" favorise la fixation de l'enduit. Dans les versions à plâtrer, les caissons sont dotés d'un treillis de fixation du crépi 
en acier galvanisé, fixé au profilé sans points de soudure pour éviter toute formation de rouille, alors que les profilés latéraux pour 
cloisons en plaques de plâtre sont dotés de lisses horizontales pour faciliter l'installation et la fixation des plaques.  Les configurations 
constituent un avantage pour l'installateur car elles simplifient le travail de pose, optimisant les opérations tant de crépissage que de 
finition en plaques de plâtre. 
Bénéfice pour le consommateur: les cloisons sont parfaitement régulières et le risque d'apparition de toutes formations inesthétiques 
de rouille est éliminé. 

De verticaal gekartelde zijkanten maken het raamwerk onbuigzaam. Het speciale zwaluwstaartprofiel zorgt ervoor dat het pleister-
werk niet loskomt. Bij de uitvoering voor pleisterwanden zijn de kasten voorzien van pleistergaas in verzinkt staal dat zonder laspunten 
aan de zijkant wordt bevestigd, om roestvorming te voorkomen. De zijkanten voor gipsplaatwanden hebben horizontale verstevi-
gingen om de installatie en bevestiging van de platen te vergemakkelijken. Deze voorbereidingen bieden een voordeel voor de 
installateur, omdat het plaatsen hierdoor wordt vereenvoudigd en zowel pleisterwerk als afwerking met gipsplaten betere resultaten 
geeft.
Voor de eindgebruiker betekent dit dat perfect gladde en regelmatige wanden worden verkregen en het ontstaan van onestheti-
sche roestvlekken wordt vermeden.

Le haut du caisson est doté d'une coulisse et d'un ressort de 
fixation pour un montage facile et parfait de la traverse du rail 
sans vis ni clous.  
L'avantage pour l'installateur consiste dans la grande simplicité 
des opérations de montage, alors que l'utilisateur final pourra 
apprécier la pose parfaite, celle-ci garantissant le glissement 
optimal de la porte coulissante. 

Het bovenste profiel van het raamwerk is uitgerust met een rail-
houder  en een klemveer om de raildwarsbalk sneller te kunnen 
assembleren zonder schroeven of spijkers en toch perfect te 
plaatsen.
Zo zijn de montagewerkzaamheden voor de installateur een-
voudig uit te voeren, en beschikt de eindgebruiker over een 
perfect systeem met een optimaal schuivend deurpaneel.
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Le fond du caisson est prépercé pour le montage du guide-bas permet-
tant à la porte de disparaitre complètement à l'intérieur du caisson. 
Par ailleurs, ce guide est réglable en hauteur pour un réglage parfait de 
la porte au moyen de cales fournies avec l'équipement. 
La possibilité d'un montage parfait de la porte représente un autre 
avantage important pour l'installateur. 

Het onderste profiel is voorgeboord om de geleider te monteren zodat 
de deur helemaal in de kast kan verdwijnen.
Bovendien is de geleider met meegeleverde vulstukken in de hoogte 
verstelbaar voor een beter uitgelijnd deurpaneel .
Dit is een extra detail dat beantwoordt aan de eisen van de installateur 
bij het plaatsen van het deurpaneel.

Il se compose d'un rail en aluminium anodisé et d'un jeu de chariots d'une 
portée de 120 kg par vantail, la garantie d'une longue durée de vie.  
• Chaque chariot est muni de 4 galets de 27 mm de diamètre, chacun 
sur roulement à billes, avec des écrans de protection pour un coulisse-
ment parfait et un effort minimum.  
• Le jeu latéral entre rail et chariot est réduit au minimum pour un coulis-
sement absolument rectiligne. 
• Le jeu vertical est également réduit au minimum et les galets qui ont été 
insérés, dépassant légèrement du corps en acier, permettent d'éliminer 
tout mouvement d'oscillation et effet "béquillage". 
Grâce aux détails apportés à ce produit, Scrigno confirme encore l'atten-
tion qu'elle accorde à la qualité fonctionnelle, non pas comme une fin en 
soi mais dans le but de valoriser la performance afin que le même produit 
assume ses fonctions au mieux.  L'utilisateur final bénéficiera d'une plus 
grande perception de qualité et de confort ainsi que de la satisfaction 
d'une solution à la hauteur de ses attentes, grâce au coulissement rec-
tiligne dépourvu de toute oscillation latérale ou ondulatoire de la porte. 

Dit bestaat uit een rail in geanodiseerd aluminium en twee rolwagentjes 
met een draagvermogen van 120 Kg per deurblad, met een duurzame 
garantie. 
• Elk wagentje heeft 4 wieltjes met een diameter van 27 mm, elk voor-
zien van een kogellager, met afschermingen zodat een maximale 
schuifbeweging wordt verkregen met een minimale kracht. 
• Er zit zo goed als geen zijdelingse speling tussen de rail en de wagentjes 
zodat de deur altijd perfect recht loopt. 
• Ook verticaal is er bijna geen speling en de wieltjes steken iets uit het 
stalen gedeelte, zodat u geen problemen krijgt met een “stampende” 
deur.
Met deze details toont SCRIGNO ook in dit product een bijzondere 
aandacht voor functionele kwaliteit, die niet op zich staat maar gericht 
is op het verbeteren van de prestaties om het systeem zijn functies zo 
goed mogelijk te laten vervullen.
De eindgebruiker zal meer kwaliteit en comfort ervaren, omdat deze 
systemen met een recht lopend deurpaneel dat niet schommelt of stoot, 
meer voldoening geven.

Elle est munie d'une vis permettant le réglage de la jonction avec le cha-
riot. Ce dispositif offre un positionnement parfait de la porte lorsqu'elle est 
fermée, indépendamment de sa dimension et de son poids. 

Deze is voorzien van een schroef waarmee de kracht kan worden gere-
geld die het rolwagentje uitoefent. Op die manier is de deur altijd stevig 
gesloten, hoe groot of hoe zwaar het deurblad ook is.

Le fond du caisson prépercé
               Voorgeboord onderste profiel

La butée d'arrêt réglable
                       Regelbare eindstop   

Le système de coulissement 
                                          Schuifsysteem
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Il permet de régler la porte dans le sens transversal. 
Outre le réglage vertical du chariot, il garantit une installation optimale de la porte.  
Les opérations d'entretien en sont également simplifiées car le montage et le 
démontage du vantail peuvent être effectués des deux côtés, au choix.
L'installateur bénéficie ainsi d'une installation optimale et d'une facilité de montage 
et de démontage.
Pour l'utilisateur final, l'entretien du vantail ne pose aucun problème. 

Hiermee wordt de dwarsstand van de deur geregeld.
Samen met het in de hoogte verstelbare rolwagentje garandeert dit systeem 
een altijd perfecte deurmontage. Ook het onderhoud is eenvoudiger omdat het 
deurblad altijd aan beide kanten gemonteerd of gedemonteerd kan worden.
Voor de installateur betekent dit een optimale plaatsing en gemakkelijke montage 
en demontage.
Voor de eindgebruiker geeft het onderhoud geen enkel probleem.

Il est appliqué sur la partie en vue du rail pour le protéger contre les projections de 
mortier de ciment ou autres impuretés pouvant en compromettre le bon fonction-
nement. 
Pour l'installateur, il représente une précaution utile pour l'aider dans son travail  et 
effectuer l'installation  au mieux. 

Deze is op het zichtbare deel van de rails aangebracht om hem tegen eventue-
le cementspatten of ander materiaal te beschermen waardoor het schuifsysteem 
minder goed zou kunnen werken.
Voor de installateur is dit een nuttige voorzorgsmaatregel om hem bij zijn werk te 
helpen en de installatie optimaal te laten uitvoeren.

Le montant en bois, les profilés en pvc placés de chaque côté du rail et les 
plaques d'entrée du caisson jouent un double rôle: ils constituent un point 
de repère pour le plâtrier lors du lissage de l'enduit  et simplifient le travail du 
poseur en lui permettant une installation simple et sûre du montant de butée. 

De houten lijst, de profielen in PVC aan de zijkanten van de rail en de 
kastafdekkingen hebben een dubbele functie: ze dienen als referentiepunt 
voor de monteur en vereenvoudigen de taak van de timmerman die het hele 
deurkozijn veilig en vlot kan installeren.

L'étrier de suspension du vantail
                       Hangbeugel voor deurvleugel

Le montant de butée en bois, les profilés en pvc,
les plaques d'entrée du caisson 
                                      Houten lijst, profielen in PVC en railafdekkingen

Le film protecteur 
                             Beschermfolie

Enduit - Pleisterwerk Plaques de plâtre - Gipsplaat
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Contre-châssis
             d'intérieur

Inbouwframes
             voor interieurs

®
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Base Simple
Enkel

C'est le système qui permet de dissimuler une porte 
coulissante.
Il représente le modèle le plus simple pour donner de 
la valeur à tout intérieur et récupérer de l’espace.
Idéal pour les cuisines, les salles de bains et les dé-
barras, pièces dans lesquelles le gain de place est 
fondamental, il est parfaitement adapté à toutes les 
pièces de la maison. 
Il peut également être utilisé dans des structures à 
usage non domestique telles que les hôtels et les res-
taurants.

Disponible pour cloisons en briques plâtrières et en 
plaques de plâtre en plusieurs épaisseurs et en hau-
teurs variables, au centimètre près, jusqu'à 270 cen-
timètres.
Il est également customisable grâce à une vaste 
gamme d'accessoires et de produits annexes. 

Gold base est également disponible dans la version 
coupe-feu certifiée REI30

Dit systeem laat een schuifdeur in de wand verdwij-
nen.
Dit is het eenvoudigste model dat één meerwaarde 
biedt aan elk interieur en ruimte bespaart.
Ideaal voor keukens, badkamers en opbergkasten 
waar elke centimeter van de ruimte moet worden 
benut. Geschikt dus voor alle woningruimten.
Dit frame is echter ook geschikt in andere 
gebouwen, zoals hotels en restaurants.

Beschikbaar voor gepleisterde- en gipsplaten 
muren. In meerdere diktes en met een per 
centimeter variërende hoogte, tot 270 cm.
Het kan bovendien naar wens worden aangepast 
met een brede keuze aan accessoires en verwante 
producten.

Gold base is tevens beschikbaar in de brandwerende 
uitvoering met REI30-certificaat.
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Base Double
Dubbel

C'est le système qui permet de dissimuler deux 
portes coulissantes opposées, l’une à droite et 
l’autre à gauche du passage. 
L'installation prévoit la mise en place de deux 
caissons. 
Scrigno Base Double peut transformer deux 
pièces adjacentes en une seule et même grande 
pièce, d’une façon simple et fonctionnelle.

Il est disponible pour cloisons en briques plâtrières 
et en plaques de plâtre.
Il est également disponible en version sur mesure, 
hauteurs variables au centimètre près.
Sur demande, il peut être muni d’un mécanisme 
pratique pour l’ouverture simultanée des portes, 
ainsi que d'autres accessoires, et d'une vaste 
gamme de portes et de solutions en verre. 

Dit systeem laat twee op elkaar aansluitende 
schuifdeuren in de wand verdwijnen, één rechts 
en één links van de deuropening.
Voor de installatie worden twee frames geplaatst.
Met Scrigno Base Doppio maakt u van twee aan 
elkaar grenzende vertrekken snel  en vlot één 
grote ruimte.

Beschikbaar voor ngepleisterde- en gipsplaten 
muren.
Ook in buitenmaatse uitvoeringen met een per 
centimeter variërende hoogte.
Op aanvraag geleverd met een handig systeem 
om beide deurbladen gelijktijdig te openen, 
evenals andere accessoires, en een brede keuze 
aan deuren, ook in glas.



16



17



18



19

Granluce
Granluce

Ce contre-châssis a été conçu pour ceux qui 
aiment les grandes pièces: un seul caisson 
permet de dissimuler deux portes coulissantes 
parallèles reliées entre elles par un système 
d’entraînement.
La superposition et l’entraînement des vantaux 
en phase d’ouverture sont les éléments carac-
téristiques du système Granluce. 
Deux pièces adjacentes qui, en cas de néces-
sité, se transforment en un seul grand espace.  

Il est disponible dans les versions simple et 
double, uniquement pour cloisons en briques 
plâtrières. Il est également disponible en version 
sur mesure, hauteurs variables au centimètre 
près.

En version double, Scrigno Granluce permet 
d’atteindre une ouverture maximale de 480 
centimètres avec un encombrement minimal.    

Dit is het inbouwframe voor wie van grote 
ruimtes houdt: één enkele inbouwframe biedt 
ruimte aan twee parallelle schuifdeuren die 
onderling verbonden zijn met een trekmecha-
nisme.
Dit systeem van overlappende deuren die 
samen openschuiven, is het kenmerkende 
element van het model Granluce.
De ideale oplossing om twee aan elkaar 
grenzende vertrekken om te toveren in één 
grote ruimte. 

Beschikbaar in enkele en dubbele uitvoering, 
alleen voor gepleisterde muren.
Ook in buitenmaatse uitvoeringen met een per 
centimeter variërende hoogte.

In de dubbele uitvoering van Scrigno Granlu-
ce kan met een minimaal ruimtebeslag een 
doorgangsopening van maximaal 480 cm 
breed worden verkregen.  

Simple - Enkel Double - Dubbel
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Remix
Remix

Brevet exclusif Scrigno, c'est le contre-châssis né de 
l'évolution de Base et de Granluce.
Un caisson unique permet d’accueillir intérieurement 
deux portes en verre coulissantes escamotables 
reliées entre elles par un système d'entraînement.
L'épaisseur de la cloison est réduite au minimum: en 
effet, le châssis Remix peut être installé dans un mur 
ordinaire de 10,5 cm d'épaisseur alors que l'épaisseur 
des vantaux est de 1 cm.
Il est uniquement disponible dans la version simple, 
pour cloisons en briques.
Il est également disponible sur mesure, hauteurs 
variables au centimètre près.

Dit inbouwframe met exclusief octrooi van Scrigno 
werd ontwikkeld op basis van de modellen Base en 
Granluce.
Een enkel frame om twee glazen schuifdeuren te 
laten verdwijnen die met elkaar zijn verbonden op 
één treksysteem.
De benodigde wanddiepte is minimaal: Remix kan 
worden geïnstalleerd in een normale muur van 10,5 
cm, terwijl de glazen deurbladen 1 cm dik zijn.
Alleen in de uitvoering voor één inbouwframe in 
gepleisterde muren.
Ook in buitenmaatse uitvoeringen met een per 
centimeter variërende hoogte.
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Pratico
Pratico

Ce système se compose d’un seul caisson 
conçu pour accueillir deux portes coulissant à 
l‘opposé et qui se superposent à l’intérieur du 
caisson. 
Un seul caisson central permet l’accès à deux 
pièces adjacentes.
La dimension de passage est double par 
rapport à son encombrement.
C'est la solution idéale pour des pièces conti-
guës comme deux petites chambres ou une 
salle de bains et une chambre; il est aussi 
particulièrement indiqué pour déterminer deux 
toilettes (Hommes/Femmes) comme par 
exemple dans des établissements publics.

Il est uniquement disponible pour cloisons en 
briques.
Il est également disponible sur mesure, 
hauteurs variables au centimètre près.

Dit systeem bestaat uit één enkel frame 
waarin twee in tegenovergestelde richtingen 
opengaande deuren elkaar overlappen als ze 
samen in het frame schuiven. 
Een enkel centraal frame maakt dus toegang 
mogelijk tot twee verschillende aan elkaar 
grenzende ruimten.
De totale doorgangsopening wordt daardoor 
dubbel zo groot als de ruimte die het frame 
inneemt.
De ideale oplossing voor twee aan elkaar 
grenzende kinderkamers bijvoorbeeld, of 
een badkamer en een slaapkamer. Bijzonder 
geschikt ook om toegang te bieden tot twee 
afzonderlijke sanitaire ruimten zoals in openbare 
gebouwen.

Alleen beschikbaar voor gepleisterde muren.
Ook in buitenmaatse uitvoeringen met een per 
centimeter variërende hoogte.
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Applauso
Applauso

Simple - Enkel Double - Dubbel

Sur le contre-châssis Applauso, les vantaux se replient 
sur eux-mêmes comme un livre: 
la porte coulissante se replie sur elle-même, son 
caisson présentant un encombrement minimal. 
Cela signifie qu’il est possible d’installer une porte 
coulissante escamotable de dimensions tradition-
nelles même lorsque l’espace est un problème. 
C’est donc une solution idéale pour ceux qui ne 
veulent pas renoncer à de grandes ouvertures, 
même si la cloison qui accueillera le contre-châssis 
présente des dimensions réduites. 
Dans la version double, Scrigno Applauso permet 
d’obtenir une ouverture jusqu’à 240 centimètres tout 
en présentant un encombrement minimum. 

Il est disponible dans les versions simple et double, 
uniquement pour cloisons en briques plâtrières. 
Disponible en deux hauteurs standard. 

Bij het inbouwframe Applauso worden de deurbla-
den gesloten als een boek: 
de schuifdeur vouwt zichzelf op, met een minimaal 
ruimtebeslag van het frame.
Dit betekent dat u een verdwijnende schuifdeur kunt 
hebben met normale afmetingen, ook als de ruimte 
daarvoor eigenlijk ontbreekt.
De optimale oplossing dus voor wie maar een kleine 
wand ter beschikking heeft voor het frame en toch 
een grote deuropening wenst.
In de dubbele uitvoering maakt Scrigno Applauso 
ondanks zijn compacte afmetingen een opening 
mogelijk tot 240 centimeter. 

Beschikbaar in enkele en dubbele uitvoering, alleen 
voor gepleisterde muren. 
Beschikbaar in twee standaard hoogten.
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Armonico
Armonico

C'est un système qui permet de dissimuler une 
porte s’ouvrant en “L”. 
La porte coulissante partiellement escamo-
table (moitié battante moitié coulissante) 
permet de gagner de la place même lorsque 
l’espace réservé au contre-châssis présente 
des dimensions réduites.
L’encombrement est minimum car il représente 
environ la moitié de l’ouverture de la baie 
créée.
C’est une solution particulièrement indiquée 
pour salles de bains, vestibules, débarras et 
couloirs. 
Dans la version double, Scrigno Armonico 
permet d’obtenir un passage jusqu’à 240 
centimètres tout en présentant un encombre-
ment minimum.  

Il est disponible dans les versions simple et 
double, uniquement pour cloisons en briques 
plâtrières.
Disponible en deux hauteurs standard.

Met dit systeem wordt de schuifdeur geopend 
in de vorm van een “L”.
De deur verdwijnt half omdat de ene helft 
draait en de andere helft schuift, zodat 
ruimte kan worden gewonnen ook daar waar er 
bijzonder weinig ruimte is voor een frame.
Minimaal ruimtebeslag voor ongeveer de helft 
van de verkregen doorgangsopening.
Bijzonder geschikt voor badkamers met een 
voorvertrek, opbergplaatsen en gangen.
In de dubbele uitvoering maakt Scrigno 
Armonico ondanks zijn compacte afmetingen 
een opening mogelijk tot 240 centimeter. 

Beschikbaar in enkele en dubbele uitvoering, 
alleen voor gepleisterde muren.
Beschikbaar in twee standaard hoogten.

Simple - Enkel Double - Dubbel
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Vario
Vario

Ce système permet de dissimuler une porte 
coulissante de hauteur réduite.
Il est indiqué pour les mansardes, les sous-sols, les 
combles, les garages, les caves et les débarras. 

Il est disponible dans les versions à vantail 
simple et double, pour cloisons en briques et en 
plaques de plâtre. 
Il est disponible en hauteurs variables au 
centimètre près.

Inbouwsysteem voor een lage in de muur 
verdwijnende schuifdeur.
Geschikt voor mansardes, zolders, kelders, 
garages en opbergplaatsen.

Beschikbaar enkele en dubbele uitvoering, voor 
zowel gepleisterde als gipsplaten muren.
Beschikbaar in per centimeter variërende 
hoogten.

Simple - Enkel Double - Dubbel
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Contatto
Contatto

Ce contre-châssis se propose comme une fe-
nêtre ou une ouverture intermédiaire entre deux 
pièces comme, par exemple, un passe-plats.  
Le système permet de dissimuler une porte cou-
lissante de hauteur réduite. 

Il est disponible dans les versions à vantail simple 
et double, pour cloisons en briques et plaques 
de plâtre. 
Il est disponible en hauteurs variables au centi-
mètre près.

Dit inbouwframe heeft de functie van een raam 
of opening tussen twee vertrekken, zoals bij-
voorbeeld een doorgeefluik. 
Het is een systeem voor een lage in de muur ver-
dwijnende schuifdeur.

Beschikbaar enkele en dubbele uitvoering, voor 
zowel gepleisterde als gipsplaten muren.
Beschikbaar in per centimeter variërende hoog-
ten.

Simple - Enkel Double - Dubbel
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Orbitale
Orbitale

Ce système permet de dissimuler une ou deux 
portes coulissantes «courbes». Scrigno Orbitale 
permet de personnaliser tout espace, répon-
dant aux nouvelles exigences esthétiques et 
fonctionnelles. 
Il offre la possibilité de pouvoir définir le rayon de 
courbure du châssis et d'une porte éventuelle.

Il est disponible dans les versions à vantail simple 
et double, pour cloisons en briques et plaques 
de plâtre.
Il est également disponible en version sur 
mesure, hauteurs variables au centimètre près.

Met dit systeem laat u één of twee “ronde” 
schuifdeuren in de wand verdwijnen. Scrigno 
Orbitale is ideaal als oplossing in ruimten met 
een eigen stijl en komt tegemoet aan moderne 
esthetische en functionele eisen.
De kromtestraal van het frame en het gemon-
teerde deurpaneel kan worden gekozen.

Beschikbaar enkele en dubbele uitvoering, voor 
zowel gepleisterde als gipsplaten muren.
Ook in buitenmaatse uitvoeringen met een per 
centimeter variërende hoogte.

Simple - Enkel Double - Dubbel
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Surprise
Surprise

Ce contre-châssis se distingue par la caractéris-
tique de mouvement qu'il attribue aux portes en 
verre: deux plaques coulissent ensemble l'une 
dans l'autre dans le contre-châssis de manière 
télescopique. 
Les caractéristiques particulières du 
contre-châssis Surprise nécessitent de l'associer 
avec la porte Lorica et ses montants.

Il est disponible dans les versions simple et 
double, uniquement pour cloisons en briques 
plâtrières.
Il est également disponible en version sur 
mesure, hauteurs variables au centimètre près.

Bij dit systeem speelt de beweging van de 
glazen deurpanelen de hoofdrol: twee panelen 
schuiven telescopisch in elkaar en dan samen in 
het inbouwframe.
Door de bijzondere kenmerken van het inbouw-
frame Surprise moet het worden gecombineerd 
met de deur Lorica en bijbehorende kozijnen.

Beschikbaar in enkele en dubbele uitvoering, 
alleen voor gepleisterde muren.
Ook in buitenmaatse uitvoeringen met een per 
centimeter variërende hoogte.

Simple - Enkel Double - Dubbel
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Kit coul
Kit coul

Le kit permet de faire coulisser une porte en 
applique sur une cloison de manière simple et 
obtenant un résultat esthétique très plaisant. 
L'élément principal, une traverse en bois multi-
couche, plaquée tanganika brut en sous-face, 
est prédisposée pour recevoir le rail et pour 
la fixation à la cloison. Le kit est complété par 
un bandeau qui dissimule complètement le 
système coulissant et par un montant de bu-
tée permettant l'application d'un dispositif de 
fermeture à la porte. 
Le vantail n'est pas fourni afin de permettre une 
personnalisation maximale de la part du client. 

Met deze kit kan een schuifdeur eenvoudig aan 
de buitenkant van de muur worden gemon-
teerd, met een bijzonder fraai resultaat.
Het belangrijkste element is een montagebalk 
in multiplex met aan de onderkant een rand 
van blank tanganika-hout, klaar voor installatie 
van de looprail en bevestiging tegen de wand. 
De kit bevat verder een balkbedekking die het 
hele schuifsysteem aan het oog onttrekt en een 
aanslagkozijn om ook een deurvergrendeling te 
kunnen plaatsen.
Het deurblad zelf wordt niet geleverd om de 
klant zo veel mogelijk keuzevrijheid te laten.
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Née en 2000, brevet exclusif Scrigno pour une nouvelle typologie de 
contre-châssis pour portes coulissantes, Essential est aujourd’hui la 
marque complète et qualifiée d’une ligne de solutions de systèmes 
coulissants et de portes à battant.  Le concept premier, essentiel et 
minimaliste pour dépouiller les cloisons de tous montants et autres 
habillages de finition, créant une parfaite “harmonie entre porte 
et cloison”, s’étend à présent aux portes à battant et à d’autres 
typologies de produits (vantaux pour espaces réduits, trappes…).   
La ligne se décline en effet aujourd’hui autour des produits Essential 
Coulissant, Essential Dual, Essential Trial pour les systèmes coulissants, 
Essential à battant, Battant zéro, Essential Little, Little Zéro et Little 
plaques de plâtres pour les solutions à battant à fleur de cloison.

Essential, een exclusief octrooi van Scrigno, werd in 2000 ontwikkeld 
voor een nieuw soort inbouwframe voor schuifdeuren en is vandaag 
de dag het merk van een compleet en hoogwaardig assortiment 
schuifsystemen en scharnierdeuren. Het essentiële en minimalistische 
karakter van het oorspronkelijke concept, waarbij de wanden geheel 
vrij zijn van kozijnen en andere elementen zodat een “harmonie 
tussen deur en wand” ontstaat, breidt zich uit naar scharnierdeuren 
en andere producten (deuren voor kleine ruimtes, luiken, enz.). 
Het assortiment omvat nu Essential schuifdeur en Essential Dual voor 
schuifdeuren, Essential Battante, Battante Zero, Essential Little, Little 
Zero, en Little gipsplaat voor oplossingen met in de wand verzonken 
scharnierdeuren.
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C’est un contre-châssis breveté en exclusivité par 
Scrigno. Ce système permet de dissimuler une ou 
deux portes coulissantes, s’harmonisant parfaite-
ment avec la cloison. Les montants et les couvre-
joints ont été éliminés pour faire place à des profilés 
en aluminium sur lesquels l’enduit ou les plaques de 
plâtre sont directement lissés. La peinture, identique 
pour les profilés et pour la cloison, complète le résul-
tat esthétique.

Het inbouwframe met exclusief octrooi van Scrigno. 
Dit systeem laat enkele of dubbele schuifdeuren in 
de wand verdwijnen, waarmee ze één geheel vor-
men. Zonder kozijnen en lijsten, met gebruik van alu-
minium profielen waarop direct wordt gepleisterd of 
gipsplaat wordt aangebracht. Dezelfde afwerking 
van profielen en wand zorgt voor een naadloos re-
sultaat.

Essential coulissante
Essential schuifdeur 

Simple - Enkel Double - Dubbel
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Essential: solution pour la douche
Essential: systeem voor douchecabine

Scrigno propose une solution innovante pour l’univers de la salle de bains, présentant la 
première porte coulissante à galandage pour cabine de douche.
Spécialement conçue pour des douches à l’italienne, c’est-à-dire des douches de 
plain-pied, qui ne nécessitent donc d’aucun receveur, elle offre la particularité de pouvoir 
garantir un haut niveau de fonctionnalité et un design aux lignes épurées.

Un accessoire particulier, couvert par un brevet exclusif  Scrigno, permet au contre-châssis 
Essential By Scrigno d’ouvrir de nouvelles opportunités, dépourvues de mécanismes et libres 
de tout obstacle architectonique.  Cet élément spécial permet à l’eau de s’écouler tout en 
évitant qu’elle sorte de la cabine.
Il est parfaitement intégrable dans le sol et personnalisable selon le revêtement de finition 
choisi.

Par ailleurs, la partie délimitant le seuil est amovible à tout moment, garantissant une 
extrême facilité d’accès aux canalisations d’évacuation pour les éventuelles opérations de 
maintenance et d’entretien.

La solution douche Essential by Scrigno offre opportunité et facilité aux personnes qui, pour 
tout motif quelconque, éprouvent des difficultés à accéder à la cabine de douche clas-
sique, soit pour la présence du receveur, soit pour les nécessités d’espace requises par 
la roto-translation de la porte à battant plus traditionnelle. Sans oublier les innombrables 
avantages offerts par le contre-châssis escamotable.
 
La solution Scrigno est disponible pour des ouvertures jusqu’à 1200 mm.
Par ailleurs, elle peut être associée à d’autres options spécifiques, comme par exemple le 
système particulier de ralentissement en fermeture Slow Glass, en mesure de garantir des 
fermetures soft  de la porte en verre.

Scrigno biedt een innovatieve oplossing voor de badkamerinrichting, de eerste 
inbouwschuifdeur voor douchecabines. Het ontwerp garandeert uitstekende functionele 
kenmerken en strakke lijnen, doordat het speciaal voor gelijkvloerse plaatsing, dus zonder 
douchebak, is ontwikkeld.

Dankzij een speciaal aanvullend accessoire, exclusief octrooi van Scrigno, biedt het in-
bouwframe Essential by Scrigno nieuwe mogelijkheden, zonder mechanismen en zonder 
architectonische hindernissen. 
Dit speciale element zorgt ervoor dat het water wegvloeit en niet buiten de doucheca-
bine komt. Het kan perfect in de vloer worden ingebouwd en op de gekozen afwerking 
worden aangepast. Bovendien kan het gedeelte ter breedte van de opening op elk 
moment worden verwijderd, zodat de afvoerleidingen gemakkelijk toegankelijk zijn voor 
eventuele onderhouds- en reinigingswerkzaamheden.

Het systeem voor douchecabine Essential by Scrigno biedt mogelijkheden en gemakken 
voor wie, om welke reden dan ook, problemen heeft met de toegang tot conventionele 
douchecabines, zowel door de aanwezigheid van een douchebak als door de vereiste 
ruimte voor het opendraaien van een traditionele deur.
En daarbij komen nog de vele voordelen die een inbouwframe biedt.

Het Scrigno systeem is beschikbaar voor openingen tot 1200 mm. Ook kan het 
gecombineerd worden met andere specifieke opties zoals het systeem voor vertraagde 
sluiting Slow Glass, om het glaspaneel zacht te laten sluiten.

Détail de l’élément en aluminium et acier.
Ce produit est couvert par un brevet exclusif Scrigno et ne peut être 
installé que sur des caissons Essential by Scrigno.

Detail van het element in aluminium en staal. Dit product, een exclusief 
octrooi van Scrigno, kan alleen op de systemen Essential by Scrigno 
worden geïnstalleerd.
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Essential Trial
Essential Trial

Essential Trial est un contre-châssis né de l’évolution 
des contre-châssis Essential et Essential Dual.
Il représente la synthèse de la recherche continue 
et du design Scrigno.
Un produit innovant, pouvant accueillir, dans un 
seul caisson escamotable, trois vantaux en verre 
coulissants reliés entre eux par un système 
d’entraînement. 
Cette solution permet d’offrir de grandes ouver-
tures tout en disposant d’une cloison unique de 
dimensions réduites pour le logement du contre- 
châssis.
Le tout s’harmonise parfaitement avec la cloison, 
celle-ci étant dépouillée de toute finition grâce à 
l’élimination des montants et des couvre-joints.
Il est disponible dans la version à vantail simple pour 
cloisons en briques et cloisons en plaques de plâtre.

Het inbouwframe Essential Trial werd ontwikkeld op 
basis van de modellen Essential en Essential Dual.
Het is het resultaat van constant onderzoek en 
verbetering n het Scrigno design.
Een innovatief product,met een enkel frame om drie 
glazen schuifdeuren te laten verdwijnen die met 
elkaar zijn verbonden op één treksysteem. 
Dit betekent dat brede doorgangsopeningen 
kunnen worden verkregen, ook als er maar een 
kleine wand ter beschikking is voor de installatie van 
het frame.
De deuropening sluit perfect aan op de wand, en is 
zonder kozijnen of lijsten onzichtbaar afgewerkt.
Beschikbaar in de uitvoering met enkele vleugel voor 
normale muren en voor gipsplaatwanden.
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Essential Dual
Essential Dual

Brevet exclusif Scrigno, l’innovant contre-châssis 
Essential Dual permet de dissimuler dans un seul 
caisson deux portes en verre coulissantes reliées entre 
elles par un système d’entraînement. 
A cette caractéristique s’ajoutent l’épaisseur réduite 
de la cloison – le contre-châssis peut être monté sur 
une cloison ordinaire de 10,5 cm – et l’épaisseur des 
vantaux en verre d’un centimètre. Le contre-châssis 
a été réduit à l’essentiel, se présentant sans montants 
ni couvre-joints. 
Il est uniquement disponible dans la version à vantail 
simple pour cloisons à enduire. Il peut être également 
fourni sur mesure, hauteurs variables au centimètre 
près.

Het innovatieve inbouwframe Essential Dual, een 
exclusief octrooi van Scrigno, heeft een enkel frame 
om twee glazen schuifdeuren te laten verdwijnen die 
met elkaar zijn verbonden op één treksysteem.
Een extra kenmerk van dit model is de minimale 
wanddikte - het kan in normale wanden van 10,5 
cm worden geïnstalleerd - en de dikte van het glas 
is 1 cm. Een tot een minimum herleid frame zonder 
kozijnen of lijsten. 
Alleen in de uitvoering voor één vleugel in normale 
muren. Ook in buitenmaatse uitvoeringen met een 
per centimeter variërende hoogte.
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Essential Pro
Essential Pro

Essential Pro est une version particulière du contre-châssis 
Essential, qui permet l’installation du kit Scrigno Open pour 
l’automatisation de la porte coulissante.
OPEN est un accessoire qui peut être facilement installé sur 
des portes coulissantes escamotables déjà montées, ceci sans 
aucun travaux de maçonnerie. De dimensions réduites, le bloc 
moteur est fixé sur le rail du contre-châssis. Une fois l’installation 
achevée, il est complètementdissimulé, préservant toute 
l’esthétique de la porte.

Inbouwframe voor automatische schuifdeuren Essential Pro is 
het inbouwframe waarbij installatie van de kit Scrigno Open 
voor automatische bediening van de schuifdeur mogelijk is.
De “Kit Samen Open” is een accessoire voor het raamwerk 
“Base Doppio” (dubbel standaard inbouwframe) waarmee de 
twee vleugels zich samen openen, in één beweging, ongeacht 
welke vleugel men opent.

disegno per ESSENTIAL PRO cartongessodisegno per ESSENTIAL PRO intonaco disegno per ESSENTIAL PRO cartongessodisegno per ESSENTIAL PRO intonaco

Simple - Enkel Simple - Enkel
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Essential coulissante coupe-feu
Essential schuifdeur vuurbestendigheid

Scrigno a étendu les caractéristiques de résistance au feu 
au modèle Essential coulissant, tout en conservant toutes 
les caractéristiques esthétiques et fonctionnelles qui la 
distinguent.

Disponible avec résistance au feu:

• Coupe-feu 30 - EI1 30 

Les vantaux sont fournis uniquement à peindre
 
Le produit est personnalisable avec les accessoires suivants:
• kit d’amortissement
• kit fermeture porte
• kit Chiudiscrigno, garniture avec et sans serrures.

Scrigno heeft de vuurbestendigheidskenmerken uitgebreid 
tot het model Essential schuifdeur, met volledig behoud van 
al zijn esthetische en functionele kenmerken.

Verkrijgbaar met vuur:

• Vuurbestendigheid 30 - EI1 30 

De deurvleugels worden uitsluitend ongelakt geleverd

Het product kan naar wens met de volgende
accessoires worden aangepast:
• Kit deurvanger
• Kit deurdrangers
• Kit Chiudiscrigno, met en zonder slot
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Essential Battante
Essential Scharnierdeur 

La gamme Essential a été développée, proposant les 
portes de la ligne à battant, ou un système de portes 
à fleur de cloison.
La porte, qui ne nécessite pas de couvre-joints et 
dispose de charnières escamotables réglables sur 3 
axes, se confond avec le milieu environnant.
Protagoniste de l’espace, la porte crée une 
continuité avec les cloisons, se confondant 
totalement avec le mur.

De producten van het Essential assortiment 
worden nog verder aangevuld met de deuren in 
scharnierende uitvoering, een systeem waarbij de 
deur naadloos op de wand aansluit.
De deur heeft geen lijsten nodig en heeft verborgen 
scharnieren met afstelling in drie richtingen zodat 
hij zich aanpast aan de ruimte waarvan hij deel uit 
maakt.
Er wordt één doorlopend geheel gecreëerd: de 
wanden spelen de de hoofdrol in de ruimte en de 
deur wordt hier volledig in opgenomen.

Cuvette

Clé

Cylindre Européen

Vantail uniquement
avec perçage pour poignée
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Essential battante coupe-feu
Essential Scharnierdeur vuurbestendigheid

Scrigno a étendu les caractéristiques de résistance au feu 
au modèle Essential à battant, tout en conservant toutes les 
caractéristiques esthétiques et fonctionnelles qui la distinguent.

Disponible avec résistance au feu:

• Coupe-feu 30 - EI1 30 
• Coupe-feu 60 - EI1 60

Certifiées selon UNI EN 1634-1:2009

Les vantaux sont fournis uniquement prépeints.

Scrigno heeft de vuurbestendigheidskenmerken uitgebreid tot 
het model Essential Battente, met volledig behoud van al zijn 
esthetische en functionele kenmerken.

Verkrijgbaar met vuur:

• Vuurbestendigheid 30 - EI1 30 
• Vuurbestendigheid 60 - EI1 60

Gecertificeerd volgens UNI EN 1634-1: 2009

De deurvleugels worden uitsluitend ongelakt geleverd.
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Accessoires et personnalisations
  Accessoires voor interieurs
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Scrigno Slow

Scrigno Slow Glass

Scrigno Open|Essential Pro

Kit Dinamico

Scrigno Switch

Interrupteur electrique sur le contre-chassis | Cloison elargie
Lichtschakelaars op inbouwframe | Dikkere wand

Kit ouverture simultanée | Kit chariot
Kit gelijktijdig openen | Kit hangrollen

Kit de finition et Kit couvre-joints
Kozijnen en lijst

Kit de finition et couvre-joint intégré
Kozijn voor schuifdeur met ingebouwde lijst

Balai anti-poussière  | Joints
Stofborstels | Dichtingen
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Scrigno Slow
Scrigno Slow

Systeem voor vertraagde sluiting van de schuifdeur.
Système pour la fermeture freinée de la porte coulissante

C'est un accessoire qui permet une fermeture 
progressive et silencieuse de la porte.

Dit is het accessoire voor een geleidelijke en 
geruisloze sluiting van de deur.

• Il freine la course de la porte dans la dernière partie de  
   fermeture, évitant toute situation de danger.

• Utilisable sur les contre-châssis Scrigno Gold Base (vantail 
   simple de 700 mm à 1200 mm et vantail double de 1400 
   mm à 2400 mm) et Scrigno Gold Pratico (de 700 mm à 
   1200 mm).

• Facile et rapide à monter, tant sur les produits Scrigno Gold 
   de nouvelle installation que sur les produits déjà installés, 
  sans intervenir sur la structure du châssis: il suffit de 
   démonter la porte.

• Ne modifie pas l’esthétique de la porte car invisible  
   de l’extérieur.

• Ce produit ne peut pas être installé sur des portes en verre.

• Ce produit permet la fermeture freinée de portes jusqu’à
   35 Kg.

• Bij het sluiten wordt de deurbeweging op het laatst 
   vertraagd, zodat gevaarlijke situaties worden voorkomen.

• Te gebruiken bij inbouwframe Scrigno Gold Base (enkel 
   van  700 mm ot 1200 mm en dubbel van 1400 mm tot 
   2400 mm) en Scrigno Gold Pratico (van 700 mm tot 1200 
   mm).

• Gemakkelijk en eenvoudig te monteren zowel bij 
   nievwe installaties van Scrigno Gold producten, als op 
   reeds geïnstalleerde producten, zonder dat de 
   frameconstruc tie hoeft te worden veranderd: 
   demontage van de deur is voldoende.

• Het uiterlijk van de deur wordt niet gewijzigd, want het 
   systeem is van buiten onzichtbaar.

• Het product kan niet op glazen deurbladen worden 
   gemonteerd.

• Voor vertraagde sluiting van deuren tot 35 Kg.
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Scrigno Slow Glass
Scrigno Slow Glass

C'est un innovant système de freinage qui permet la 
fermeture progressive et silencieuse de la porte et du 
verre.

Il freine la course de la porte dans la dernière partie de 
fermeture, évitant toute situation de danger.
Complètement intégré dans le rail, il est testé pour des 
vantaux d'un poids maximal de 60 kg.

Il peut être installé sur toute la gamme Gold 
compatible ainsi que sur des solutions préexistantes. 

Dit is het innovatieve vertragingssysteem voor een 
geleidelijke en geruisloze sluiting van glazen deuren.

Bij het sluiten wordt de deurbeweging op het laatst 
vertraagd, zodat gevaarlijke situaties worden voorkomen.
Het systeem is volledig in de geleiding verwerkt en is 
getest voor deurbladen met een max gewicht van 60 kg.

Het kan op het hele compatibele Gold-gamma worden 
geïnstalleerd, ook op reeds gemonteerde systemen.
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Scrigno Open pour Base et Essential Pro
Scrigno Open voor Base en Essential Pro

Open pour Base

Open pour Essential Pro

Push&Go modus
Voor het openen of sluiten van de deur voordat de 
ingestelde tijd is verstreken, eenvoudig door een lichte 
druk met de hand. Deze modus kan worden gekozen 
zonder de aansluiting van andere bedieningselemen-
ten zoals radars, knoppen of ontvangers.

Handmatige modus
Deze modus wordt ingeschakeld door bedienen van 
de “stop” toets op de schakelaar.  Wanneer de toets 
“stop” wordt uitgeschakeld, komt de deur weer in de 
automatische modus.

Het resultaat van de samenwerking tussen Scrigno 
en Faac, leader op het gebied van automatisering 
van residentiële en industriële toegangen, is OPEN, 
het mechanisme waarmee een schuifdeur automa-
tisch kan worden geopend en gesloten, voor het 
inbouwframe SCRIGNO GOLD BASE en ESSENTIAL PRO.
Het is een eenvoudig te installeren kit die ook 
kan worden toegepast op reeds geplaatste 
inbouwschuifdeuren, zonder extra metselwerk. 
De compacte motor wordt op de geleiding van het 
inbouwframe gemonteerd en volledig aan het oog 
onttrokken zodat het uiterlijk van de deur niet wordt 
gewijzigd. Het automatische systeem werkt als volgt:

Automatische modus
De deur gaat automatisch open en dicht na een 
geprogrammeerde tijd (van 1 tot 20 seconden).
Dit commando kan worden gegeven via:
- een radiofrequentie-knop
- een bekabelde knop (niet geleverd)
- radar (optie).

Une synergie entre Scrigno et Faac, entreprise leader 
dans les automatismes des domaines résidentiel et 
industriel, a donné naissance à OPEN, un dispositif qui 
permet d’automatiser l’ouverture et la fermeture 
d’une porte coulissante escamotable sur le modèle de 
contre-châssis SCRIGNO GOLD BASE et ESSENTIAL PRO.
Il s’agit d’un kit facile à installer, pouvant être également 
appliqué sur des portes coulissantes escamotables déjà 
montées et sans travaux de maçonnerie.  
De dimensions réduites, le bloc moteur est fixé sur le rail 
du contre-châssis; complètement dissimulé, il préserve 
toute l’esthétique de la porte.
Le dispositif d’automatisation fonctionne selon les modes 
suivants:

Mode Automatique

La porte s’ouvre et se ferme automatiquement après un 
temps de pause programmé (de 1 à 20 secondes).
Cette commande peut être fournie par:
- touche radiofréquence
- touche câblée (non fournie)
- radar (en option)

Mode Push&Go

Il permet une ouverture ou une fermeture avant le temps 
de pause, en poussant simplement la porte par une lé-
gère pression de la main. Cette modalité peut également 
être le seul mode de fonctionnement, sans nécessité de 
connexion à d’autres dispositifs de commande tels que 
radars, touches ou récepteurs. 

Mode Manuel

Il est activé par la commande d’arrêt fournie par inter-
rupteur.  Lorsque la commande d’arrêt est débloquée, la 
porte se replace en fonctionnement automatique.

• L’installation du Kit Open réduit l'ouverture de passage 
en largeur d'environ 80 mm.

• Le kit permet l’automatisation de portes d'un poids 
maximal de 40 Kg.

Exemple d'installation sur une porte existante
Voorbeeld installatie op bestaande frame

Exemple d'installation sur une nouvelle porte
Voorbeeld installatie op nieuwe frame
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Kit Dinamico est un accessoire utilisable sur les contre-châssis 
Scrigno Base (simple et double) et Scrigno Pratico.
Il peut âtre monté d’une manière extrêmement simple tant sur 
les produits Scrigno Gold de nouvelle installation que sur les 
produits précédemment installés, sans intervenir sur la structure 
du contre-châssis: il suffit de démonter la porte.
Il permet d’automatiser la fermeture de la porte en en 
ralentissant complètement (ou partiellement) la course, évitant 
ainsi toutes situations de danger. 
Le Kit dinamico, qui permet aux pièces d’offrir un aspect net, 
est l’idéal pour des situations qui nécessitent d’une porte qui 
reste toujours fermée (ex. antichambre, cabinet de toilette).
L’espace de freinage est réglable.
L’application du Kit Dinamico n’entrave pas le coulissement 
de la porte. Elle comporte une légère réduction de l’ouverture 
nette de passage.
Ce produit est fourni pour permettre la fermeture freinée de 
portes présentant un poids maximal de 40 kg. 

Kit Dinamico kan worden toegepast op de inbouwframes 
Scrigno Base (enkelvoudig en dubbel) en Scrigno Pratico.
Uiterst gemakkelijk te monteren zowel bij de nieuwe instal-
latie van Scrigno Gold producten, als op reeds bestaande  
ystemen, zonder dat het inbouwframe hoeft te worden veran-
derd: alleen de deur moet worden uitgebouwd.
De kit is bedoeld om deuren automatisch te laten sluiten en ze 
volledig (of gedeeltelijk) af te remmen om gevaarlijke situaties 
te voorkomen. 
Kit Dinamico schept orde in elke ruimte, en is ideaal voor alle 
situaties waarin de deuren altijd gesloten moeten zijn (wacht-
kamers bijvoorbeeld).
De remafstand kan naar keuze worden ingesteld.
Kit Dinamico beïnvloedt op geen enkele manier de schuifbe-
weging van de deur. Wel wordt de doorgangsopening iets 
smaller.
Het product wordt geleverd voor de vertraagde sluiting van 
deuren met een gewicht tot 40 kg.

Système innovant de ralentissement pneumatique pour la fermeture automatique d’une porte coulissante
Het innovatieve pneumatische systeem voor vertraagd sluiten van de schuifdeuren.

1
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Kit Dinamico
Kit Dinamico
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Scrigno Switch
Scrigno Switch

Scrigno Switch est un interrupteur par radiofréquence 
pour commander l’allumage et/ou l’extinction d’un nou-
veau point d’éclairage. C’est une solution idéale pour 
les situations n’offrant pas la possibilité d’installer un cir-
cuit câblé traditionnel, par manque d’espace sur le mur, 
comme par exemple dans le cas de contre-châssis.
La praticité, l’esthétique et la facilité d’installation per-
mettent également d’utiliser Scrigno Switch lorsque se 
présente l’exigence de créer un nouveau point de com-
mande d’éclairage dans des pièces n’ayant pas été 
opportunément câblées en phase de construction, sans 
qu’aucun travail de maçonnerie ou passage de câbles 
ne soient nécessaires.

Scrigno Switch is de radiofrequentie-schakelaar voor de 
aan/uit-bediening van een nieuw lichtpunt. Het is de ide-
ale oplossing in alle situaties waar een bedrade installatie 
niet mogelijk is door ruimtegebrek in de wand, zoals bij-
voorbeeld bij de aanwezigheid van inbouwframes voor 
schuifdeuren.
Dankzij zijn praktische en esthetische eigenschappen en 
het grote installatiegemak kan Scrigno Switch ook ge-
bruikt worden in ruimten waar een nieuw lichtpunt vereist 
is maar waar geen geschikte bedrading aanwezig is, zo-
dat geen breekwerk en kabeldoorvoer nodig is.

De zelfklevende lichtschakelaar, gemakkelijk aan te brengen en, past bij elke installatie en inrichting.

Le point de commande d’éclairage adhésif, facile à appliquer et économique,
qui s’adapte à votre installation en respectant l’esthétique.
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Scrigno Switch
Scrigno Switch

De zelfklevende lichtschakelaar, gemakkelijk aan te brengen en, past bij elke installatie en inrichting.

Le point de commande d’éclairage adhésif, facile à appliquer et économique,
qui s’adapte à votre installation en respectant l’esthétique.

Avantages |Voordelen
•  facile à installer;
•  parfaite harmonisation esthétique avec les installations équipant déjà l’habitation grâce à l’utilisation du kit 
    d’adaptateurs;
•  utilisation de piles bouton lithium de longue durée;
•  Conforme à:
    la directive 89/336/CEE relative à la compatibilité électromagnétique 
    la directive 73/23/CEE concernant les appareils électriques à basse tension.
    la directive 1999/5/CE concernant les appareils radio et les appareils de télécommunication terminaux et la
    reconnaissance réciproque de leur conformité. 

•  Gemakkelijk te installeren;
•  perfecte esthetische aansluiting op de reeds in de woning aanwezige installaties door gebruik van de adapterkit;
•  gebruik van lithium knoopcelbatterijen met een lange levensduur;
•  In overeenstemming met:
    Richtlijn 89/336/EEG inzake elektromagnetische compatibiliteit
    Richtlijn 73/23/EEG inzake elektrische laagspanningsapparatuur
    Richtlijn 1999/5/EG inzake radioapparatuur en telecommunicatie-eindapparatuur en de wederzijdse erkenning
    van hun conformiteit.

•  1 récepteur radio pouvant fonctionner soit comme un interrupteur 
(on/off) soit en mode impulsif (pour être intégré dans une installation à 
relais). 
La charge maximale pouvant être supportée est de 1000W de 
puissance; la transmission est sûre car la bande de fréquence utilisée 
est à 868 MHz.

• 1 émetteur à deux canaux complet de plaque. 
Les deux canaux peuvent être programmés de la même manière ou 
différemment, dans le cas où le récepteur est défini sur la modalité 
interrupteur on/off.  La plaque permet de compléter le montage dans 
des situations qui ne présentent pas de particulières exigences 
esthétiques d’assortiment avec d’autres interrupteurs traditionnels 
préalablement montés dans l’habitation. Le transmetteur et la plaque 
sont disponibles dans les versions blanc et gris anthracite.

•  1 kit de 5 adaptateurs servant pour l’utilisation des plaques 
standard les plus communément disponibles dans le commerce.
Ceci permet de monter sur l’interrupteur par radiofréquence les 
mêmes plaques que les interrupteurs câblés traditionnels. Le kit est 
disponible dans les versions blanc et gris anthracite.

• 1 radio-ontvanger die als schakelaar (aan/uit) of met impulsen kan werken (om in een relaissysteem te worden 
opgenomen). De maximale belasting waarmee hij kan werken is een vermogen van 1000W; de transmissie is 
veilig omdat deze gebruik maakt van de 868 Mhz-frequentieband.

• 1 zenderknop met twee kanalen compleet met afdekplaatje. De twee kanalen kunnen op dezelfde manier 
geprogrammeerd worden of afzonderlijk in het geval de ontvanger is ingesteld op werking als   aan/uit-schake-
laar. Met het afdekplaatje kan de montage worden afgewerkt in situaties waar  er geen bijzondere esthetische 
eisen worden gesteld aan de eenvormigheid   met andere al in de woning aanwezige conventionele schake-
laars. Zender en plaatje zijn beschikbaar in de   uitvoering wit en antracietgrijs.

• 1 kit van 5 adapters die dienen voor het gebruik van de meest gangbare standaard afdekplaatjes  die 
gemakkelijk in de handel verkrijgbaar zijn. Op deze manier kunnen op de RF-schakelaar dezelfde afdekplaatjes 
gemonteerd worden als op de traditionele bedrade schakelaars. De kit is beschikbaar in de uitvoering wit of 
antracietgrijs.

Composition du kit - Samenstelling van de kit
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Interrupteur electrique sur le contre-châssis
   Lichtschakelaars op inbouwframe

De meest conventionele oplossing is het aanbrengen van een wandverdikking naast het frame, om 
bedieningspunten of stopcontacten te kunnen monteren.

La solution la plus traditionnelle consiste à augmenter l’épaisseur de la cloison dans laquelle s’inscrit 
le contre-châssis, pour y installer les interrupteurs ou les prises de courant. 
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Cloison elargie
   Dikkere wand

Le matériel nécessaire pour cette opération consiste en de simples briques creuses, des boîtes de 
dérivation et des gaines de câbles électriques.
Une fois le contre-châssis posé et enduit, sans qu’il soit nécessaire d’apporter aucune finition à la 
cloison brique, appliquer des dalles creuses (dimensions 6 x 25 x 50 cm) pour augmenter l’épaisseur 
de la cloison. 

Cette opération permet d’obtenir, rapidement et facilement, la place nécessaire et suffisante pour 
l’installation des gaines et pour le logement des boîtes de dérivation.
L’emploi de briques creuses constitue à lui seul une isolation naturelle de la structure métallique ainsi 
qu’une mesure de protection contre tout risque de décharge électrique.
L’épaisseur totale ne devra pas dépasser 18 cm, considérant un contre-châssis avec une épaisseur 
de mur de 10,5 cm.

Les dessins représentent un cas emblématique, avec contre-châssis double. 
Il est conseillé de n’effectuer l’opération d’«élargissement» du mur qu’à 10 cm environ du siège 
destiné aux montants de finition. Outre à obtenir un motif ornemental et esthétiquement plaisant, 
l’avantage consiste à pouvoir utiliser les montants standard de la gamme Scrigno.

Voor de constructie van een dikkere wand worden eenvoudige holle platen, aansluitkasten en ka-
belgoten gebruikt.
Nadat het inbouwframe is geplaatst en met een laag cementpleister is bedekt, zonder deze verder 
af te werken, moeten holle platen (afmetingen 6 x 25 x 50 cm) worden aangebracht om een grotere 
wanddikte te verkrijgen.

Dit is een eenvoudige en snelle manier om de nodige ruimte te creëren voor het monteren van 
kabelgoten en aansluitkasten.
Het gebruik van holle platen biedt enerzijds een natuurlijke isolatie van de metaalconstructie en 
anderzijds een zekere bescherming tegen eventuele elektrische schokken.
De totale dikte zal niet meer dan 18 cm zijn, uitgaande van een inbouwframe met wanddikte 
10,5 cm.

De tekeningen tonen een voorbeeld van een dubbel inbouwframe.
Het is raadzaam bij de wandverdikking een ruimte van ca. 10 cm vrij te houden vanaf te zitting voor 
de afwerkingskits. Hierdoor wordt niet alleen een extra visueel effect verkregen, maar dit heeft ook 
het voordeel dat de standaard afwerkingskits van het Scrigno-gamma kunnen worden gebruikt.

radiateur
radiator

boîte de dérivation des points de commande d’éclairage
aansluitkast lichtpunten

distance supposée pour la construction de la cloison
aanbevolen afstand voor wandconstructie

Détail: logement de la boîte de dérivation 
Detail: inbouwen van de aansluitkast

Vue en plan cotée - Bovenaanzicht met afmetingen 

épaisseur de cloison rapportée
extra wanddikte

épaisseur cloison totale
totale wanddikte

épaisseur contre-châssis Scrigno
dikte Scrigno-inbouwframe
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Le “Kit Ouverture Simultanée” est un 
accessoire réservé au contre-châssis 
Scrigno Base à double vantail qui per-
met d’ouvrir simultanément les deux 
vantaux d’une seule main, intervenant 
indifféremment sur un seul d’entre eux.
Il augmente la praticité d’utilisation 
des systèmes coulissants Scrigno. 
Il s’installe dans le contre-châssis déjà 
posé et avant le montage des portes.

De “Gelijktijdig Sluiten” is een accessoire 
voor het inbouwframe Scrigno Base met 
dubbele schuifdeuren, waarmee de 
twee deurbladen samen opengaan, 
in één deurbladen, ongeacht welk 
deurblad men opent.
Dit maakt de toepassing van Scrigno 
systemen nog praktischer.  De kit wordt 
op het reeds geplaatste inbouwframe 
gemonteerd, vóór montage van de 
deurpanelen.

De kit met hangrollen bevat de nodige accessoires voor de montage van de schuifdeur.
Le kit chariot comprend les accessoires nécessaires pour le montage du vantail coulissant.

Kit ouverture simultanée

Accessoires pour le montage de la porte

Kit gelijktijdig openen

Kit hangrollen

®
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Les kits de finitions semi-finis sont en MDF plaqué 
tanganika. Ils sont disponibles pour tous les modèles dans 
certaines dimensions seulement; en cas de mesures non 
indiquées en catalogue, il est nécessaire de se référer à la 
mesure supérieure. 
Le kit de finition devra être adapté aux dimensions de 
passage par de simples coupes lors de la phase d'instal-
lation. Ils sont fournis polis, prêts pour l’application d'un 
traitement final ou d'une peinture, dotés de balais 
anti-poussière de couleur noire et d'un joint marron 
(couvre-joint non compris).

Kits de finition en bois
Onbehandelde afwerkingskits

Kit couvre-joints - Lijstkits

• Finition: tanganika à peindre
• Composition du kit: 4 barres 
   arrondies et 2 barres plates
   (pour châssis Base standard simple 
   et châssis Base Double avec 
   dimension de passage max. 2200 
   mm)
• Longueur barres: 2250 mm
• Largeur: 70 mm
• Epaisseur barres arrondies: 19 mm
• Epaisseur barres plates: 9 mm

• xxxxxx
xxxxxxx
xxxxx
xxxx
xxxxx

• Finition: koto à peindre
• Composition du kit Code 32350: 
   5 barres à plat (pour châssis Base 
   standard simple avec dimension de 
   passage max. 1000 mm)
• Composition du kit Code 32351: 
   6 barres à plat (pour châssis Base 
   standard simple avec dimension de 
  1100/1200 mm et  pour châssis Base 
   double avec dimension de passage 
   max 2200 mm)
• Longueur barres: 2250 mm
• Largeur: 50 mm
• Epaisseur barres plates: 10 mm

• xxxxxx
xxxxxxx
xxxxx
xxxx
xxxxx

Half afgewerkte afwerkingskits zijn uitgevoerd in MDF met een coating in tanganika. Ze zijn voor alle 
modellen ter beschikking maar slechts voor enkele maten. Voor de maten die niet in de prijslijst staan, 
neemt u de eerstvolgende (grotere) maat.  De afwerkingskit  moet dan bij installatie op de maat van de 
doorgangsopening worden gezaagd.
Ze worden geschuurd geleverd, klaar voor een blanke en/of gelakte afwerking inclusief zwarte stofborstel en 
bruine afdichting (lijst niet inbegrepen).
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Kit de finition et couvre-joint intégré
          pour contre-châssis coulissant
         Kozijn voor schuifdeur met ingebouwde lijst

Il s’agit d’un nouveau produit  dans lequel le couvre-joint est partie intégrante  du 
kit de finition.

Caractéristiques:

• Il a un avantage esthétique évident, avec le design typiquement Italien
• Il s’applique au contre-châssis Scrigno sans    prévoir de modification
• Il est extrêmement facile et rapide à   monter sans aucune vis visibles
• Utilisable pour mur en plaque de plâtre seulement cloison finie 100 mm
• Produit Certifié PEFC

Finition: 

• Pré-peint blanc 
• Brut reconstitué

Het betreft een nieuw product waarbij de lijst deel uitmaakt van het  
chuifkozijn.

Kenmerken:

• Dit heeft een duidelijk esthetisch voordeel, met een typisch Italiaans design
• Het wordt op het Scrigno inbouwframe aangebracht zonder dat dit hoeft te 
   worden gewijzigd
• Het is uiterst gemakkelijk en snel te monteren, zonder zichtbare schroeven
• Te gebruiken voor gipsplaatwanden alleen bij afgewerkte wand 100 mm
• Product met PEFC-keurmerk

Afwerkingen: 

• Papiercoating            
• Samengesteld snijfineer      

   Brut reconstitué - Samengesteld snijfineer         Pré-peint blanc -  Papiercoating
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Balais anti-poussière

Joints

Stofborstels

Dichtingen

Les balais anti-poussière de couleur noire sont montés sur 
les montants du kit de finition et empêchent la poussière 
de pénétrer à l’intérieur du caisson.

De zwarte stofborstel wordt in het afgewerkte kozijn 
aangebracht en verhindert dat er stof in het frame kan 
komen.

Les joints sont montés sur le montant de butée pour une 
fermeture plus silencieuse des portes. 
Ils sont disponibles dans les versions grise et marron.

De dichtingen worden in het aanslagkozijn gemonteerd 
om de sluitkracht van de deuren op te vangen. 
Er zijn grijze en bruine dichtingen beschikbaar.
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PORTES BY SCRIGNO
DEUREN BY SCRIGNO

Portes Coulissantes et Battantes
Schuif- en scharnierdeuren

Scrigno révolutionne sa gamme d’offres lançant sur le 
marché deux nouvelles lignes de portes coulissantes et 
battantes, COMFORT et TRESOR. Les portes coulissantes 
et battantes Scrigno sont en mesure de répondre aux 
nécessités de ceux qui sont à la recherche de solutions 
simples et élégantes pour optimiser les espaces de leur 
intérieur, tant habitation que bureau. Acheter une porte 
Scrigno signifie choisir un produit haut de gamme de 
haute fiabilité. 
Le soin des détails et des finitions est en mesure de satisfaire 
d’innombrables solutions d’ameublement d’une 
manière sobre, élégante et finement personnalisée. 
Les solutions proposées par Scrigno sont complétées par 
un vaste choix de poignées et de serrures offrant une 
combinaison parfaite avec le modèle de porte désiré. 

Scrigno revolutioneert zijn aanbod door twee nieuwe lijnen 
schuif- en scharnierdeuren te introduceren, COMFORT 
en TRESOR. De schuif- en scharnierdeuren van Scrigno 
beantwoorden aan alle eisen van wie eenvoudige maar 
elegante oplossingen zoekt om de beschikbare woon- of 
kantoorruimte optimaal te benutten. Een Scrigno-deur 
aanschaffen betekent kiezen voor een hoogwaardig en 
uiterst betrouwbaar kwaliteitsproduct.
De zorg voor details en afwerking garandeert een uitgebreid 
assortiment aan sobere en elegante interieuroplossingen 
met geraffineerde persoonlijke keuzes.
De door Scrigno geboden systemen worden aangevuld door 
een brede keuze aan handgrepen en sloten die perfect te 
combineren zijn met het gewenste deurmodel.
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Coulissante pour BASE
Schuifdeur voor BASE

PRIMA coulissante|PRIMA schuifdeur 

SOUND coulissante|SOUND schuifdeur

Coulissante pour ESSENTIAL
Schuifdeur voor ESSENTIAL

PRIMA coulissante|PRIMA schuifdeur

SOUND coulissante|SOUND schuifdeur

Battante - Scharnierdeur

PRIMA battante|PRIMA scharnierdeur

SOUND battante|SOUND scharnierdeur
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COMFORT
Comfort, la technique sous sa meilleure forme 
Comfort De techniek in haar beste vorm 
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C’est la nouvelle ligne de portes coulissantes 
et battantes qui se décline en de nombreuses 
solutions sobres et élégantes, adaptées aux 
exigences de décoration d’intérieur.
Les deux modèles proposés se dénomment Prima, 
version à vantail lisse, et Sound, enrichie de deux 
inserts horizontaux en acier satiné. 
Les portes Comfort sont conçues pour les 
contre-châssis Scrigno, dans les versions à vantail 
simple et double, sans oublier la version à battant 
traditionnelle.
Cette dernière présente des caractéristiques 
techniques d’un niveau absolu telles qu’une 
charnière escamotable et une serrure magnéti-
que. 

Toutes les solutions Comfort sont complètement 
réversibles, présentant par ailleurs un parfait 
alignement avec le couvre-joint sur le côté à tirer. 
Proposée dans une gamme de finitions modernes 
de haute qualité, Comfort est en mesure de sati-
sfaire les tendances de marché les plus récentes.
Toute la gamme est disponible dans les teintes: 
blanc structuré, palissandre blanc, chêne blanchi, 
chêne moyen et chêne gris.
Les portes Comfort sont également caractérisées 
par la disponibilité immédiate d’une importan-
te partie de la gamme, afin de garantir non 
seulement un pr oduit présentant des standards 
techniques élevés mais aussi un service haut de 
gamme. 

Dit is de nieuwe lijn schuif- en vleugeldeuren, die 
een uitgebreide keuze aan sobere en elegante 
oplossingen biedt, in afstemming op de inrichting 
van het interieur. 
Er zijn twee modellen: Prima, uitvoering met gladde 
vleugel, en Sound, verrijkt met twee horizontale 
inzetprofielen van matglanzend staal.
De deuren Comfort zijn bestemd voor de inbouw-
frames van Scrigno, in de uitvoeringen met enkele 
en dubbele vleugel, maar ook voor de traditionele 
vleugeluitvoering. Deze laatste heeft technische 
kenmerken van absoluut topniveau, zoals verborgen 
scharnier en magnetisch slot.

De Comfort systemen zijn alle volledig omkeerbaar, 
met bovendien een perfect vlakke aansluiting op de 
lijst aan de trekzijde.
Comfort wordt geboden in een keuze aan moderne 
en hoogwaardige afwerkingen die in alle opzichten 
aan de meest actuele tendensen beantwoorden.
De hele lijn is beschikbaar in de kleuren: wit 
geaderd, wit palissander, gebleekt eikenhout, eiken 
en antraciet eiken.  De Comfort deuren onderschei-
den zich bovendien doordat een belangrijk deel van 
het assortiment direct leverbaar is, om niet alleen een 
product met hoogwaardige technische kenmerken, 
maar ook een service van uitzonderlijke kwaliteit te 
garanderen.

Comfort

Comfort Battante - vleugeldeur

Comfort coulissante - schuifdeur 
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Coulissante - Schuifdeur

Détail du kit de finition
Detail van kozijn

Détail de la poignée pour
porte coulissante

Detail van handgreep voor 
schuifdeur

La porte se compose d’un panneau sandwich avec châssis en sapin 
jointé et mélaminé. Le vantail, d’une épaisseur de 44 mm, est bordé 
en Abs de 10/10. Le kit de finition est disponible en planches de trois 
dimensions, 72,102 et 132 mm.

Les couvre-joints, caractérisés par un design plat, présentent une 
largeur de 74 mm sur le côté vantail et de 80 mm sur le côté opposé.
La serrure magnétique et les charnières escamotables réglables sur 
3 axes sont comprises dans la fourniture standard, avec cache de 
protection et joint de butée de couleur variable, en fonction de la 
finition du panneau. 

La porte est complètement réversible en phase de montage. 
Poignée non comprise.

Het deurpaneel heeft een sandwichstructuur vervaardigd van gelamineerd 
naaldhout en gefineerd met laminaat. De dikte van de vleugel bedraagt 44 
mm met een rand in Abs van 10/10. Het kozijn is beschikbaar in 3 diktematen, 
72, 102 en 132 mm.

De vlak uitgevoerde lijsten hebben een breedte van 74 mm aan de 
vleugelzijde en 80 mm aan de tegenoverliggende zijde. Een magnetisch slot 
en verborgen scharnieren met afstelling in drie richtingen zijn in de standaard 
uitvoering inbegrepen, met een beschermprofiel  en aanslag in verschillende 
kleur afhankelijk van de paneelafwerking.

De deur is bij montage volledig omkeerbaar. Deurkruk niet inbegrepen.

La porte se compose d’un panneau sandwich avec châssis en sapin 
jointé et mélaminé.
Le vantail, d’une épaisseur de 40 mm, est bordé en Abs de 10/10.

Le kit de finition est disponible en planches de cinq dimensions, 90,105,125 
et 145 mm pour la version enduit, 100 et 125 mm pour la version plaques 
de plâtre.
Le couvre-joint est plat, d’une largeur de 80 mm, avec fraisage à 4 mm 
du bord.

Les balais anti-poussière et les joints de butée sont de couleur variable, 
en fonction de la finition du panneau. Poignée non comprise.

Het deurpaneel heeft een sandwichstructuur vervaardigd van gelamineerd 
naaldhout en gefineerd met laminaat.
De dikte van de vleugel is 40 mm met een rand in Abs van 10/10.

Het kozijn is beschikbaar in 5 diktematen, 90, 105, 125 en 145 mm voor de 
uitvoering pleisterwerk, 100 en 125 mm voor gipsplaat.
De lijst is vlak, met een breedte van 80 mm en een groef op 4 mm vanaf de 
rand.

De borstels en aanslagen variëren van kleur afhankelijk van de paneelafwer-
king. Deurkruk niet inbegrepen.

Détail de la charnière

Detail van scharnier

Battante - Vleugeldeur

Détail de la poignée pour
porte battante

Detail van kruk voor scharnierdeur

Détails techniques
Technische details
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Comfort
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Coulissante
Schuifdeur

Chêne blanchi
Gebleekt eikenhout

Gamme couleurs - De lijn de kleuren

Palissandre blanc
Wit palissander

Blanc structuré
wit geaderd

Chêne gris
Antraciet eiken

Chêne moyen
Eiken
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Le MDF vante un profil écologique qui ne le rend néfaste ni pour la santé ni pour l’environnement. C’est un panneau réalisé à partir de bois de 
récupération et sa production n’implique pas l’abattage systématique de troncs d’arbre.
Par ailleurs, la surface des panneaux  MDF est constituée par des couches de décor de haute qualité, imprégnées d’une résine mélamine 
transparente à base d’eau (soit sans solvants organiques). Une fois galvanisé, il forme une surface résistante aux agents chimiques, à l’eau, aux 
solvants organiques, à la lumière et à la température. Les décors sont imprimés grâce à des technologies modernes utilisant des encres. MDF vante 
un profil écologique.

La porte COMFORT est conçue pour une combinaison parfaite avec la gamme de contre-châssis Scrigno.

Prima coulissante - Blanc structuré
Prima schuifdeur - Wit geaderd

Prima coulissante - Palissandre blanc
Prima schuifdeur - Wit palissander

Prima coulissante
Prima schuifdeur 
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Dankzij zijn ecologische eigenschappen is MDF niet schadelijk voor de gezondheid, noch voor het milieu.
Het is een paneel dat werd vervaardigd met bewerkingsrestanten van hout zodat er voor de productie ervan niet systematisch bomen hoeven 
worden geveld. Bovendien bestaat het oppervlak van de MDF-panelen uit hoogwaardige coatings, geïmpregneerd met transparant melaminehars 
op waterbasis (d.w.z. zonder organische oplosmiddelen). Nadat het gegalvaniseerd is vormt het een oppervlak dat tegen chemische stoffen, water, 
organische oplosmiddelen, licht en temperatuur bestand is. De coatings zijn bedrukt met behulp van moderne inkttechnologieën.

De deur COMFORT is ontwikkeld voor een perfecte combinatie met de serie inbouwframes van Scrigno.

Prima coulissante - Chêne blanchi
Prima schuifdeur - Gebleekt eikenhout

Prima coulissante - Chêne gris
Prima schuifdeur - Antraciet eiken

Prima coulissante - Chêne moyen
Prima schuifdeur - Eiken

Comfort
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Le MDF vante un profil écologique qui ne le rend néfaste ni pour la santé ni pour l’environnement. C’est un panneau réalisé à partir de bois de 
récupération et sa production n’implique pas l’abattage systématique de troncs d’arbre.
Par ailleurs, la surface des panneaux  MDF est constituée par des couches de décor de haute qualité, imprégnées d’une résine mélamine 
transparente à base d’eau (soit sans solvants organiques). Une fois galvanisé, il forme une surface résistante aux agents chimiques, à l’eau, aux 
solvants organiques, à la lumière et à la température. Les décors sont imprimés grâce à des technologies modernes utilisant des encres. MDF vante un 
profil écologique.

Comfort

La porte COMFORT est conçue pour une combinaison parfaite avec la gamme de contre-châssis Scrigno.

Sound coulissante - Blanc structuré
Sound schuifdeur - Wit geaderd

Sound coulissante - Palissandre blanc
Sound schuifdeur - Wit palissander
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Sound coulissante
Sound schuifdeur 

Dankzij zijn ecologische eigenschappen is MDF niet schadelijk voor de gezondheid, noch voor het milieu.
Het is een paneel dat werd vervaardigd met bewerkingsrestanten van hout zodat er voor de productie ervan niet systematisch bomen hoeven 
worden geveld. Bovendien bestaat het oppervlak van de MDF-panelen uit hoogwaardige coatings, geïmpregneerd met transparant melaminehars 
op waterbasis (d.w.z. zonder organische oplosmiddelen). Nadat het gegalvaniseerd is vormt het een oppervlak dat tegen chemische stoffen, water, 
organische oplosmiddelen, licht en temperatuur bestand is. De coatings zijn bedrukt met behulp van moderne inkttechnologieën.

De deur COMFORT is ontwikkeld voor een perfecte combinatie met de serie inbouwframes van Scrigno.

Sound coulissante - Chêne blanchi
Sound schuifdeur - Gebleekt eikenhout

Sound coulissante - Chêne gris
Sound schuifdeur- Antraciet eiken

Sound coulissante - Chêne moyen
Sound schuifdeur - Eiken
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Essential coulissante
Essential schuifdeur 

Chêne blanchi
Gebleekt eikenhout

Gamme couleurs - De lijn de kleuren

Palissandre blanc
Wit palissander

Blanc structuré
wit geaderd

Chêne gris
Antraciet eiken

Chêne moyen
Eiken
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Comfort
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Le MDF vante un profil écologique qui ne le rend néfaste ni pour la santé ni pour l’environnement. C’est un panneau réalisé à partir de bois de 
récupération et sa production n’implique pas l’abattage systématique de troncs d’arbre.
Par ailleurs, la surface des panneaux  MDF est constituée par des couches de décor de haute qualité, imprégnées d’une résine mélamine 
transparente à base d’eau (soit sans solvants organiques). Une fois galvanisé, il forme une surface résistante aux agents chimiques, à l’eau, aux 
solvants organiques, à la lumière et à la température. Les décors sont imprimés grâce à des technologies modernes utilisant des encres. MDF vante 
un profil écologique.

Comfort

La porte COMFORT est conçue pour une combinaison parfaite avec la gamme de contre-châssis Scrigno.

Prima coulissante - Blanc structuré
Prima schuifdeur - Wit geaderd

Prima coulissante - Palissandre blanc
Prima schuifdeur - Wit palissander
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Prima coulissante
Prima schuifdeur 

Dankzij zijn ecologische eigenschappen is MDF niet schadelijk voor de gezondheid, noch voor het milieu.
Het is een paneel dat werd vervaardigd met bewerkingsrestanten van hout zodat er voor de productie ervan niet systematisch bomen hoeven 
worden geveld. Bovendien bestaat het oppervlak van de MDF-panelen uit hoogwaardige coatings, geïmpregneerd met transparant melaminehars 
op waterbasis (d.w.z. zonder organische oplosmiddelen). Nadat het gegalvaniseerd is vormt het een oppervlak dat tegen chemische stoffen, water, 
organische oplosmiddelen, licht en temperatuur bestand is. De coatings zijn bedrukt met behulp van moderne inkttechnologieën.

De deur COMFORT is ontwikkeld voor een perfecte combinatie met de serie inbouwframes van Scrigno.

Prima coulissante - Chêne blanchi
Prima schuifdeur - Gebleekt eikenhout

Prima coulissante - Chêne gris
Prima schuifdeur - Antraciet eiken

Prima coulissante - Chêne moyen
Prima schuifdeur - Eiken
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Sound coulissante

Le MDF vante un profil écologique qui ne le rend néfaste ni pour la santé ni pour l’environnement. C’est un panneau réalisé à partir de bois de 
récupération et sa production n’implique pas l’abattage systématique de troncs d’arbre.
Par ailleurs, la surface des panneaux  MDF est constituée par des couches de décor de haute qualité, imprégnées d’une résine mélamine 
transparente à base d’eau (soit sans solvants organiques). Une fois galvanisé, il forme une surface résistante aux agents chimiques, à l’eau, aux 
solvants organiques, à la lumière et à la température. Les décors sont imprimés grâce à des technologies modernes utilisant des encres. MDF vante 
un profil écologique.

La porte COMFORT est conçue pour une combinaison parfaite avec la gamme de contre-châssis Scrigno.

Sound schuifdeur 

Sound coulissante - Blanc structuré
Sound schuifdeur - Wit geaderd

Sound coulissante - Palissandre blanc
Sound schuifdeur - Wit palissander
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Comfort

Dankzij zijn ecologische eigenschappen is MDF niet schadelijk voor de gezondheid, noch voor het milieu.
Het is een paneel dat werd vervaardigd met bewerkingsrestanten van hout zodat er voor de productie ervan niet systematisch bomen hoeven 
worden geveld. Bovendien bestaat het oppervlak van de MDF-panelen uit hoogwaardige coatings, geïmpregneerd met transparant melaminehars 
op waterbasis (d.w.z. zonder organische oplosmiddelen). Nadat het gegalvaniseerd is vormt het een oppervlak dat tegen chemische stoffen, water, 
organische oplosmiddelen, licht en temperatuur bestand is. De coatings zijn bedrukt met behulp van moderne inkttechnologieën.

De deur COMFORT is ontwikkeld voor een perfecte combinatie met de serie inbouwframes van Scrigno.

Sound coulissante - Chêne blanchi
Sound schuifdeur - Gebleekt eikenhout

Sound coulissante - Chêne gris
Sound schuifdeur- Antraciet eiken

Sound coulissante - Chêne moyen
Sound schuifdeur - Eiken
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Comfort
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Battante
Scharnierdeur

Chêne blanchi
Gebleekt eikenhout

Gamme couleurs - De lijn de kleuren

Palissandre blanc
Wit palissander

Blanc structuré
wit geaderd

Chêne gris
Antraciet eiken

Chêne moyen
Eiken
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Comfort

Prima battante - Blanc structuré
Prima scharnierdeur - Wit geaderd

Prima battante - Palissandre blanc
Prima scharnierdeur - Wit palissander
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Prima battante
Prima Scharnierdeur

Prima battante - Chêne blanchi
Prima scharnierdeur - Gebleekt eikenhout

Prima battante - Chêne gris
Prima scharnierdeur - Antraciet eiken

Prima battante - Chêne moyen
Prima scharnierdeur - Eiken
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Sound battante
Sound Scharnierdeur

Sound battante - Blanc structuré
Sound scharnierdeur - Wit geaderd

Sound battante - Palissandre blanc
Sound scharnierdeur - Wit palissander
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Comfort

Sound battante - Chêne blanchi
Sound scharnierdeur - Gebleekt eikenhout

Sound battante - Chêne gris
Sound scharnierdeur - Antraciet eiken

Sound battante - Chêne moyen
Sound scharnierdeur - Eiken
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TRÉSOR
Un monde de couleurs 

Een wereld van kleur
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Coulissante|Schuifdeur

Coulissante pour Essential
Schuifdeur voor Essential

Coulissante pour Orbitale
Schuifdeur voor Orbitale

Coulissante pour Granluce
Schuifdeur voor Granluce
 
Coulissante pour Pratico
Schuifdeur voor Pratico

Coulissante pour Applauso
Schuifdeur voor Applauso

Coulissante pour Armonico
Schuifdeur voor Armonico

Battante|Scharnierdeur

PURE battante|PURE Scharnierdeur

LINEA battante |LINEA Scharnierdeur

102
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120

122

126
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Coulissante - Schuifdeur

Détail du kit de finition
Detail van kozijn

Détail du fraisage
Detail van freesbewerking La porte se compose d’un panneau sandwich avec châssis en sapin jointé 

(dans la version frêne avec bois massif supplémentaire) et revêtement de 
panneaux MDF (avec ajout de placage tranché dans la version frêne).

L’épaisseur du vantail est de 40 mm.
Le kit de finition est réalisé sur demande avec une épaisseur variable de 90 à 
415 mm.

Les balais anti-poussière et les joints de butée sont de couleur variable, en 
fonction de la teinte RAL demandée.

Het deurpaneel heeft een sandwichstructuur vervaardigd van gelamineerd 
naaldhout (in de uitvoering essen met toegevoegd massief hout) en bekleed met 
MDF-panelen (met toevoeging van houtfineer in de uitvoering essen).

De dikte van de vleugel bedraagt 40 mm.
Het kozijn wordt op aanvraag vervaardigd met een variabele dikte van 90 tot 
415 mm.

De borstels en aanslagen variëren van kleur afhankelijk van de aangevraagde 
RAL.

Trésor signifie entrer dans un monde infini de couleurs; une ligne de portes spécialement conçue pour tous 
les produits de la gamme Scrigno Gold et personnalisable sous tous ses aspects.

La ligne propose deux modèles de porte: 
Pure, avec vantail lisse, et Linea, enrichie de deux fraisages horizontaux, à leur tour disponibles en version 
laquée opaque, frêne à pores ouverts laqué et brillant. 

La gamme propose une série de 8 teintes RAL standard, alors que la personnalisation complète est 
possible accédant à toute la gamme RAL et choisissant une hauteur de panneau jusqu’à 2700 mm.

Trésor betekent binnenkomen in een oneindige kleurenwereld: een speciaal ontwikkelde lijn deuren voor 
alle producten van het gamma Scrigno Gold, en geheel aanpasbaar aan de wensen van de klant.

Er zijn twee deurmodellen: Pure met gladde vleugel en Linea, verrijkt met twee horizontale gleuven, elk 
beschikbaar in de afwerkingen mat gelakt, essen open poriën gelakt en glanzend.

Het assortiment biedt een serie van 8 standaard RAL kleuren, met de mogelijkheid van vrije keuze uit het 
hele RAL-gamma, en wijziging van de hoogte van het paneel tot 2700 mm.

Détail de la poignée pour
porte coulissante 
Detail van handgreep voor schuifdeur

Trésor
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Détail du kit de finition
Detail van kozijn

La porte se compose d’un panneau sandwich avec châssis en sapin jointé 
(dans la version frêne avec bois massif supplémentaire) et revêtement de 
panneaux MDF (avec ajout de placage tranché dans la version frêne).

L’épaisseur du panneau est de 46 mm, avec butée sur 3 côtés.
Etant donné la caractéristique spécifique de la porte, il est nécessaire 
d’indiquer le sens d’ouverture désiré lors de la commande. 
Le kit de finition est réalisé sur demande avec une épaisseur variable de 90 à 
415 mm.

Les couvre-joints ont une dimension de 70 mm sur le côté charnière et de 80 
mm sur le côté opposé; ils présentent un design standard plat.
La serrure et la charnière sont comprises dans la fourniture standard.
Les charnières fournies sont du type Anuba, de couleur chrome opaque.
Sur demande, des charnières escamotables réglables sur 3 axes peuvent être 
fournies. 

Het deurpaneel heeft een sandwichstructuur vervaardigd van gelami-
neerd naaldhout (in de uitvoering essen met toegevoegd massief hout) 
en bekleed met MDF-panelen (met toevoeging van houtfineer in de 
uitvoering essen).

De dikte van het paneel bedraagt 46 mm met aanslag aan drie zijden. 
Vanwege de speciale kenmerken van de deur is het noodzakelijk de 
openingsrichting bij bestelling aan te geven.
Het kozijn wordt op aanvraag vervaardigd met een variabele dikte van 90 
tot 415 mm.

De lijsten hebben een breedte van 70 mm aan de scharnierzijde en 80 mm 
aan de tegenoverliggende zijde, en zijn standaard vlak uitgevoerd.
Standaard geleverd met slot en scharnier. De geleverde scharnieren zijn 
van het type Anuba in de kleur mat chroom. Op aanvraag zijn verborgen 
scharnieren met afstelling in drie richtingen leverbaar.

Détail de la charnière 
Detail van scharnier

Battante - Scharnierdeur

Détail de la poignée pour
porte battante
Detail van kruk voor scharnierdeur

Trésor coulissante - schuifdeur Trésor battante - scharnierdeur

Détails techniques
Technische details
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Coulissante
Schuifdeur 

Gamme couleurs - De lijn de kleuren

RAL 9001

RAL 9016

RAL 9002

RAL 9018

RAL 9003

RAL 1013

RAL 9010

RAL 1015

Personnalisation complète du vantail grâce à toute la gamme RAL
Totale keuzevrijheid voor de vleugel met het hele gamma RAL-kleuren
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Trésor
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Trésor
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Coulissante pour Essential
Schuifdeur voor Essential

Gamme couleurs - De lijn de kleuren

RAL 9001

RAL 9016

RAL 9002

RAL 9018

RAL 9003

RAL 1013

RAL 9010

RAL 1015

Personnalisation complète du vantail grâce à toute la gamme RAL
Totale keuzevrijheid voor de vleugel met het hele gamma RAL-kleuren
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Coulissante pour Orbitale
Schuifdeur voor Orbitale

Gamme couleurs - De lijn de kleuren

RAL 9001

RAL 9016

RAL 9002

RAL 9018

RAL 9003

RAL 1013

RAL 9010

RAL 1015

Personnalisation complète du vantail grâce à toute la gamme RAL
Totale keuzevrijheid voor de vleugel met het hele gamma RAL-kleuren
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Trésor
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Trésor
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Coulissante pour Granluce
Schuifdeur voor Granluce

Gamme couleurs - De lijn de kleuren

RAL 9001

RAL 9016

RAL 9002

RAL 9018

RAL 9003

RAL 1013

RAL 9010

RAL 1015

Personnalisation complète du vantail grâce à toute la gamme RAL
Totale keuzevrijheid voor de vleugel met het hele gamma RAL-kleuren
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Coulissante pour Pratico
Schuifdeur voor Pratico

Gamme couleurs - De lijn de kleuren

RAL 9001

RAL 9016

RAL 9002

RAL 9018

RAL 9003

RAL 1013

RAL 9010

RAL 1015

Personnalisation complète du vantail grâce à toute la gamme RAL
Totale keuzevrijheid voor de vleugel met het hele gamma RAL-kleuren



111

Trésor
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Trésor



113

Coulissante pour Applauso
Schuifdeur voor Applauso

Gamme couleurs - De lijn de kleuren

RAL 9001

RAL 9016

RAL 9002

RAL 9018

RAL 9003

RAL 1013

RAL 9010

RAL 1015

Personnalisation complète du vantail grâce à toute la gamme RAL
Totale keuzevrijheid voor de vleugel met het hele gamma RAL-kleuren
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 Coulissante pour Armonico
Schuifdeur voor Armonico

Gamme couleurs - De lijn de kleuren

RAL 9001

RAL 9016

RAL 9002

RAL 9018

RAL 9003

RAL 1013

RAL 9010

RAL 1015

Personnalisation complète du vantail grâce à toute la gamme RAL
Totale keuzevrijheid voor de vleugel met het hele gamma RAL-kleuren
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Trésor
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Pure coulissante - RAL 9003
Pure schuifdeur - RAL 9003

Pure coulissante - RAL 9010
Pure schuifdeur - RAL 9010

Pure coulissante - RAL 9001
Pure schuifdeur - RAL 9001

Pure coulissante - RAL 9002
Pure schuifdeur - RAL 9002 

Trésor
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Pure coulissante - RAL 1013
Pure schuifdeur - RAL 1013

Pure coulissante - RAL 9016
Pure schuifdeur - RAL 9016

Pure coulissante - RAL 9018
Pure schuifdeur - RAL 9018

Pure coulissante - RAL 1015
Pure schuifdeur - RAL 1015

Pure coulissante
Pure Schuifdeur
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Linea coulissante
    Linea Schuifdeur

Linea coulissante - RAL 9003
Linea schuifdeur - RAL 9003

Linea coulissante - RAL 9010
Linea schuifdeur - RAL 9010

Linea coulissante - RAL 9001
Linea schuifdeur - RAL 9001

Linea coulissante - RAL 9002
Linea schuifdeur - RAL 9002 
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Trésor

Linea coulissante - RAL 1013
Linea schuifdeur - RAL 1013

Linea coulissante - RAL 9016
Linea schuifdeur - RAL 9016

Linea coulissante - RAL 9018
Linea schuifdeur - RAL 9018

Linea coulissante - RAL 1015
Linea schuifdeur - RAL 1015
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Trésor
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Battante
Scharnierdeur 

Gamme couleurs

RAL 9001

RAL 9016

RAL 9002

RAL 9018

RAL 9003

RAL 1013

RAL 9010

RAL 1015

Personnalisation complète du vantail grâce à toute la gamme RAL
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Pure battante

Pure battante - RAL 9001
Pure scharnierdeur - RAL 9001

Pure battante - RAL 9002
Pure scharnierdeur - RAL 9002

Détail de la charnière
escamotable en option 
xxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxx

Pure scharnierdeur
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Pure battante - RAL 9016
Pure scharnierdeur - RAL 9016

Pure battante - RAL 9018
Pure scharnierdeur - RAL 9018

Trésor
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Pure battante - RAL 9003
Pure scharnierdeur - RAL 9003

Pure battante - RAL 9010
Pure scharnierdeur - RAL 9010

Trésor

Détail de la charnière
escamotable en option 
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Pure battante
    

Pure battante - RAL 1013
Pure scharnierdeur - RAL 1013

Pure battante - RAL 1015
Pure scharnierdeur - RAL 1015

Pure scharnierdeur
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Linea battante
    

Linea battante - RAL 9001
Linea scharnierdeur - RAL 9001

Linea battante - RAL 9002
Linea scharnierdeur - RAL 9002

Détail de la charnière
escamotable en option 

Linea scharnierdeur
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Linea battante - RAL 9016
Linea scharnierdeur - RAL 9016

Linea battante - RAL 9018
Linea scharnierdeur - RAL 9018

Trésor
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Linea battante - RAL 9003
Linea scharnierdeur - RAL 9003

Linea battante - RAL 9010
Linea scharnierdeur - RAL 9010

Trésor

Détail de la charnière
escamotable en option 
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Linea battante - RAL 1013
Linea scharnierdeur - RAL 1013

Linea battante - RAL 1015
Linea scharnierdeur - RAL 1015

Linea battante
    Linea scharnierdeur
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Accessoires
portes Comfort et Trésor
Deuren Comfort en Trésor
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Scrigno Slow

Scrigno Slow Glass

Scrigno Open pour Base et pour Essential Pro
Scrigno Open voor Base en Essential Pro

Kit Dinamico

Scrigno Switch

Kit Chiudiscrigno

132

133

134

135
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138
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Scrigno Slow
Scrigno Slow

Systeem voor vertraagde sluiting van de schuifdeur.
Système pour la fermeture freinée de la porte coulissante.

C'est un accessoire qui permet une fermeture 
progressive et silencieuse de la porte.

Dit is het accessoire voor een geleidelijke en 
geruisloze sluiting van de deur.

• Il freine la course de la porte dans la dernière partie de  
   fermeture, évitant toute situation de danger.

• Utilisable sur les contre-châssis Scrigno Gold Base (vantail 
   simple de 700 mm à 1200 mm et vantail double de 1400 
   mm à 2400 mm) et Scrigno Gold Pratico (de 700 mm à 
   1200 mm).

• Facile et rapide à monter, tant sur les produits Scrigno Gold 
   de nouvelle installation que sur les produits déjà installés, 
  sans intervenir sur la structure du châssis: il suffit de 
   démonter la porte.

• Ne modifie pas l’esthétique de la porte car invisible  
   de l’extérieur.

• Ce produit ne peut pas être installé sur des portes en verre.

• Ce produit permet la fermeture freinée de portes jusqu’à
   35 Kg.

• Bij het sluiten wordt de deurbeweging op het laatst 
   vertraagd, zodat gevaarlijke situaties worden voorkomen.

• Te gebruiken bij inbouwframe Scrigno Gold Base (enkel 
   van  700 mm ot 1200 mm en dubbel van 1400 mm tot 
   2400 mm) en Scrigno Gold Pratico (van 700 mm tot 1200 
   mm).

• Gemakkelijk en eenvoudig te monteren zowel bij 
   nievwe installaties van Scrigno Gold producten, als op 
   reeds geïnstalleerde producten, zonder dat de 
   frameconstruc tie hoeft te worden veranderd: 
   demontage van de deur is voldoende.

• Het uiterlijk van de deur wordt niet gewijzigd, want het 
   systeem is van buiten onzichtbaar.

• Het product kan niet op glazen deurbladen worden 
   gemonteerd.

• Voor vertraagde sluiting van deuren tot 35 Kg.
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Scrigno Slow Glass
Scrigno Slow Glass

C'est un innovant système de freinage qui permet la 
fermeture progressive et silencieuse de la porte et du 
verre.

Il freine la course de la porte dans la dernière partie de 
fermeture, évitant toute situation de danger.
Complètement intégré dans le rail, il est testé pour des 
vantaux d'un poids maximal de 60 kg.

Il peut être installé sur toute la gamme Gold 
compatible ainsi que sur des solutions préexistantes. 

Dit is het innovatieve vertragingssysteem voor een 
geleidelijke en geruisloze sluiting van glazen deuren.

Bij het sluiten wordt de deurbeweging op het laatst  
ertraagd, zodat gevaarlijke situaties worden voorkomen.
Het systeem is volledig in de geleiding verwerkt en is 
getest voor deurbladen met een max gewicht van 60 kg.

Het kan op het hele compatibele Gold-gamma worden 
geïnstalleerd, ook op reeds gemonteerde systemen.
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Scrigno Open pour Base et Essential Pro
Scrigno Open voor Base en Essential Pro

Open pour Base

Open pour Essential Pro

Push&Go modus
Voor het openen of sluiten van de deur voordat de 
ingestelde tijd is verstreken, eenvoudig door een lichte 
druk met de hand. Deze modus kan worden gekozen 
zonder de aansluiting van andere bedieningselemen-
ten zoals radars, knoppen of ontvangers.

Handmatige modus
Deze modus wordt ingeschakeld door bedienen van 
de “stop” toets op de schakelaar.  Wanneer de toets 
“stop” wordt uitgeschakeld, komt de deur weer in de 
automatische modus.

Het resultaat van de samenwerking tussen Scrigno 
en Faac, leader op het gebied van automatisering 
van residentiële en industriële toegangen, is OPEN, 
het mechanisme waarmee een schuifdeur automa-
tisch kan worden geopend en gesloten, voor het 
inbouwframe SCRIGNO GOLD BASE en ESSENTIAL PRO.
Het is een eenvoudig te installeren kit die ook 
kan worden toegepast op reeds geplaatste 
inbouwschuifdeuren, zonder extra metselwerk. 
De compacte motor wordt op de geleiding van het 
inbouwframe gemonteerd en volledig aan het oog 
onttrokken zodat het uiterlijk van de deur niet wordt 
gewijzigd. Het automatische systeem werkt als volgt:

Automatische modus
De deur gaat automatisch open en dicht na een 
geprogrammeerde tijd (van 1 tot 20 seconden).
Dit commando kan worden gegeven via:
- een radiofrequentie-knop
- een bekabelde knop (niet geleverd)
- radar (optie).

Une synergie entre Scrigno et Faac, entreprise leader 
dans les automatismes des domaines résidentiel et 
industriel, a donné naissance à OPEN, un dispositif qui 
permet d’automatiser l’ouverture et la fermeture 
d’une porte coulissante escamotable sur le modèle de 
contre-châssis SCRIGNO GOLD BASE et ESSENTIAL PRO.
Il s’agit d’un kit facile à installer, pouvant être également 
appliqué sur des portes coulissantes escamotables déjà 
montées et sans travaux de maçonnerie.  
De dimensions réduites, le bloc moteur est fixé sur le rail 
du contre-châssis; complètement dissimulé, il préserve 
toute l’esthétique de la porte.
Le dispositif d’automatisation fonctionne selon les modes 
suivants:

Mode Automatique

La porte s’ouvre et se ferme automatiquement après un 
temps de pause programmé (de 1 à 20 secondes).
Cette commande peut être fournie par:
- touche radiofréquence
- touche câblée (non fournie)
- radar (en option)

Mode Push&Go

Il permet une ouverture ou une fermeture avant le temps 
de pause, en poussant simplement la porte par une lé-
gère pression de la main. Cette modalité peut également 
être le seul mode de fonctionnement, sans nécessité de 
connexion à d’autres dispositifs de commande tels que 
radars, touches ou récepteurs. 

Mode Manuel

Il est activé par la commande d’arrêt fournie par inter-
rupteur.  Lorsque la commande d’arrêt est débloquée, la 
porte se replace en fonctionnement automatique.

• L’installation du Kit Open réduit l'ouverture de passage 
en largeur d'environ 80 mm.

• Le kit permet l’automatisation de portes d'un poids 
maximal de 40 Kg.

Exemple d'installation sur une porte existante
Voorbeeld installatie op bestaande frame

Exemple d'installation sur une nouvelle porte
Voorbeeld installatie op nieuwe frame
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Kit Dinamico
Kit Dinamico

Kit Dinamico est un accessoire utilisable sur les contre-châssis 
Scrigno Base (simple et double) et Scrigno Pratico.
Il peut âtre monté d’une manière extrêmement simple tant sur 
les produits Scrigno Gold de nouvelle installation que sur les 
produits précédemment installés, sans intervenir sur la structure 
du contre-châssis: il suffit de démonter la porte.
Il permet d’automatiser la fermeture de la porte en en 
ralentissant complètement (ou partiellement) la course, évitant 
ainsi toutes situations de danger. 
Le Kit dinamico, qui permet aux pièces d’offrir un aspect net, 
est l’idéal pour des situations qui nécessitent d’une porte qui 
reste toujours fermée (ex. antichambre, cabinet de toilette).
L’espace de freinage est réglable.
L’application du Kit Dinamico n’entrave pas le coulissement 
de la porte. Elle comporte une légère réduction de l’ouverture 
nette de passage.
Ce produit est fourni pour permettre la fermeture freinée de 
portes présentant un poids maximal de 40 kg. 

Kit Dinamico kan worden toegepast op de inbouwframes 
Scrigno Base (enkelvoudig en dubbel) en Scrigno Pratico.
Uiterst gemakkelijk te monteren zowel bij de nieuwe instal-
latie van Scrigno Gold producten, als op reeds bestaande  
ystemen, zonder dat het inbouwframe hoeft te worden veran-
derd: alleen de deur moet worden uitgebouwd.
De kit is bedoeld om deuren automatisch te laten sluiten en ze 
volledig (of gedeeltelijk) af te remmen om gevaarlijke situaties 
te voorkomen. 
Kit Dinamico schept orde in elke ruimte, en is ideaal voor alle 
situaties waarin de deuren altijd gesloten moeten zijn (wacht-
kamers bijvoorbeeld).
De remafstand kan naar keuze worden ingesteld.
Kit Dinamico beïnvloedt op geen enkele manier de schuifbe-
weging van de deur. Wel wordt de doorgangsopening iets 
smaller.
Het product wordt geleverd voor de vertraagde sluiting van 
deuren met een gewicht tot 40 kg.

Système innovant de ralentissement pneumatique pour la fermeture automatique d’une porte coulissante
Het innovatieve pneumatische systeem voor vertraagd sluiten van de schuifdeuren.

1

3

2

4
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Scrigno Switch
Scrigno Switch

Scrigno Switch est un interrupteur par radiofréquence 
pour commander l’allumage et/ou l’extinction d’un nou-
veau point d’éclairage. C’est une solution idéale pour 
les situations n’offrant pas la possibilité d’installer un cir-
cuit câblé traditionnel, par manque d’espace sur le mur, 
comme par exemple dans le cas de contre-châssis.
La praticité, l’esthétique et la facilité d’installation per-
mettent également d’utiliser Scrigno Switch lorsque se 
présente l’exigence de créer un nouveau point de com-
mande d’éclairage dans des pièces n’ayant pas été 
opportunément câblées en phase de construction, sans 
qu’aucun travail de maçonnerie ou passage de câbles 
ne soient nécessaires.

Scrigno Switch is de radiofrequentie-schakelaar voor de 
aan/uit-bediening van een nieuw lichtpunt. Het is de ide-
ale oplossing in alle situaties waar een bedrade installatie 
niet mogelijk is door ruimtegebrek in de wand, zoals bij-
voorbeeld bij de aanwezigheid van inbouwframes voor 
schuifdeuren.
Dankzij zijn praktische en esthetische eigenschappen en 
het grote installatiegemak kan Scrigno Switch ook ge-
bruikt worden in ruimten waar een nieuw lichtpunt vereist 
is maar waar geen geschikte bedrading aanwezig is, zo-
dat geen breekwerk en kabeldoorvoer nodig is.

De zelfklevende lichtschakelaar, gemakkelijk aan te brengen en, past bij elke installatie en inrichting.

Le point de commande d’éclairage adhésif, facile à appliquer et économique,
qui s’adapte à votre installation en respectant l’esthétique.
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Scrigno Switch
Scrigno Switch

De zelfklevende lichtschakelaar, gemakkelijk aan te brengen en, past bij elke installatie en inrichting.

Le point de commande d’éclairage adhésif, facile à appliquer et économique,
qui s’adapte à votre installation en respectant l’esthétique.

Avantages |Voordelen
•  facile à installer;
•  parfaite harmonisation esthétique avec les installations équipant déjà l’habitation grâce à l’utilisation du kit 
    d’adaptateurs;
•  utilisation de piles bouton lithium de longue durée;
•  Conforme à:
    la directive 89/336/CEE relative à la compatibilité électromagnétique 
    la directive 73/23/CEE concernant les appareils électriques à basse tension.
    la directive 1999/5/CE concernant les appareils radio et les appareils de télécommunication terminaux et la
    reconnaissance réciproque de leur conformité. 

•  Gemakkelijk te installeren;
•  perfecte esthetische aansluiting op de reeds in de woning aanwezige installaties door gebruik van de adapterkit;
•  gebruik van lithium knoopcelbatterijen met een lange levensduur;
•  In overeenstemming met:
    Richtlijn 89/336/EEG inzake elektromagnetische compatibiliteit
    Richtlijn 73/23/EEG inzake elektrische laagspanningsapparatuur
    Richtlijn 1999/5/EG inzake radioapparatuur en telecommunicatie-eindapparatuur en de wederzijdse erkenning
    van hun conformiteit.

•  1 récepteur radio pouvant fonctionner soit comme un interrupteur 
(on/off) soit en mode impulsif (pour être intégré dans une installation à 
relais). 
La charge maximale pouvant être supportée est de 1000W de 
puissance; la transmission est sûre car la bande de fréquence utilisée 
est à 868 MHz.

• 1 émetteur à deux canaux complet de plaque. 
Les deux canaux peuvent être programmés de la même manière ou 
différemment, dans le cas où le récepteur est défini sur la modalité 
interrupteur on/off.  La plaque permet de compléter le montage dans 
des situations qui ne présentent pas de particulières exigences 
esthétiques d’assortiment avec d’autres interrupteurs traditionnels 
préalablement montés dans l’habitation. Le transmetteur et la plaque 
sont disponibles dans les versions blanc et gris anthracite.

•  1 kit de 5 adaptateurs servant pour l’utilisation des plaques 
standard les plus communément disponibles dans le commerce.
Ceci permet de monter sur l’interrupteur par radiofréquence les 
mêmes plaques que les interrupteurs câblés traditionnels. Le kit est 
disponible dans les versions blanc et gris anthracite.

• 1 radio-ontvanger die als schakelaar (aan/uit) of met impulsen kan werken (om in een relaissysteem te worden 
opgenomen). De maximale belasting waarmee hij kan werken is een vermogen van 1000W; de transmissie is 
veilig omdat deze gebruik maakt van de 868 Mhz-frequentieband.

• 1 zenderknop met twee kanalen compleet met afdekplaatje. De twee kanalen kunnen op dezelfde manier 
geprogrammeerd worden of afzonderlijk in het geval de ontvanger is ingesteld op werking als   aan/uit-schake-
laar. Met het afdekplaatje kan de montage worden afgewerkt in situaties waar  er geen bijzondere esthetische 
eisen worden gesteld aan de eenvormigheid   met andere al in de woning aanwezige conventionele schake-
laars. Zender en plaatje zijn beschikbaar in de   uitvoering wit en antracietgrijs.

• 1 kit van 5 adapters die dienen voor het gebruik van de meest gangbare standaard afdekplaatjes  die 
gemakkelijk in de handel verkrijgbaar zijn. Op deze manier kunnen op de RF-schakelaar dezelfde afdekplaatjes 
gemonteerd worden als op de traditionele bedrade schakelaars. De kit is beschikbaar in de uitvoering wit of 
antracietgrijs.

Composition du kit - Samenstelling van de kit
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Kit Chiudiscrigno

Le Kit Chiudiscrigno est la poignée cuvette pour les 
portes coulissantes Scrigno en bois; celle-ci permet à 
la porte de s’escamoter complètement.
Elle est disponible pour portes coulissantes à un et 
deux vantaux, dans les versions avec serrure, sans 
serrure, avec serrure à clé articulée et avec trou de 
cylindre européen.
Elle se décline en cinq finitions: or brillant, or satiné, 
chromé brillant, chromé satiné et chromé rhodium.
La version carrée est disponible dans les finitions: 
chromé satiné et chromé brillant. 

De Kit Chiudiscrigno wordt gebuikt ais handgreep 
voor de houten schuifdeuren van Scrigno; deze zorgt  
ervoor dat de deur volledig kan verdwijnen.
De kit is beschikbaar voor schuifdeuren met één 
en met twee deurbladen, met of zonder slot, met 
plooisleutel of met Europees slotcilinder.
Vijf mogelijke afwerkingen: glanzend goud, mat 
goud, glanzend chroom, mat chroom en rodium 
chroom.
De vierkante uitvoering is beschikbaar in de 
afwerkingen mat chroom en rodium chroom.

Chromé brillant

Glanzend chroom

Chromé satiné
Mat chroom

Chromé rhodium
Rhodium chroom

Poignée sans serrure
Handgreep zonder slot

Poignée à clé articulée
Handgreep met plooisleutel

Poignée avec serrure
Handgreep met slot

Or brillant
Glanzend goud

Or satiné
Mat goud

Poignée avec trou
de cylindre européen

Handgreep met
Europees slotcilinder
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Poignées/garnitures: Kit Chiudiscrigno

Poignées pour vantail à battant
        Handgrepen voor scharnierdeur

Scrigno propose une poignée aux finitions chromé 
satiné dont le kit comprend: poignée  + rosace avec 
trou pour clé ou cylindre européen. 

Scrigno biedt een deurkruk in de afwerking mat chroom 
waarvan de kit bestaat uit: handreep plus sleutelplaatje 
voor sleutel of Europese cilinder.

Version carrée
              Vierkante uitvoering

Poignée sans serrure
Handgreep zonder slot

Poignée à clé articulée
Handgreep met plooisleutel

Poignée avec serrure
Handgreep met slot

Poignée avec trou
de cylindre européen

Handgreep met
Europees slotcilinder

Chromé satiné
Mat chroom

Chromé rhodium
Rodium chroom



140 141

Solutions de vitrages
Effets de transparence

Glazen deuren
Transparant effect



140 141

Porte coulissante en verre
Glazen schuifdeur 

Acqua

Porte en verre pour Remix
Deur voor Remix

Eletta

Lorica pour Surprise
Lorica voor Surprise

Porte en verre pour Essential 
Glazen deur voor Essential

Porte en verre pour Essential Trial
Glazen deur voor Essential Trial

Porte en verre pour Essential Dual
Glazen deur voor Essential Dual

Acqua pour Essential
Acqua voor Essential
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Solutions de vitrages • Glazen deuren

Scrigno propose une vaste gamme de solutions 
de vitrages pour l’équipement de ses contre-
châssis. 

Chaque produit est conçu de façon à rendre 
tout espace d’habitation exclusif. 
Les propositions de vitrages Scrigno représentent 
l’évolution maximum de la technique appliquée 
à l’univers du verre, garantissant des solutions 
exclusives et adaptées aux nécessités de tout 
intérieur. 

La gamme offre la possibilité d’acheter le van-
tail fini ou, comme alternative, les composants 
séparément, laissant au client une plus grande 
expression de choix. 

Scrigno biedt een ruim assortiment glazen deuren, 
die bij zijn inbouwframes passen.

Elk product is erop gericht de woonruimte een 
exclusief karakter te geven.
De glazen deuren van Scrigno vormen de meest 
geavanceerde ontwikkeling van de techniek die 
op het gebied van glas is toegepast, met de ga-
rantie van exclusieve en veelzijdige oplossingen 
voor alle interieureisen.

Het assortiment biedt de mogelijkheid de 
afgewerkte deur aan te schaffen, of de enkele 
componenten, zodat de klant totale keuzevrijheid 
heeft.

Avec Kit de finition - Met kozijn

Porte coulissante en verre  
Glazen schuifdeur 

Acqua Remix

Eletta Lorica
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Solutions de vitrages
Glazen deuren

Sans Kit de finition - Zonder kozijn 

Porte en verre pour Essential
Glazen deur voor Essential

Trial Dual Acqua pour Essential
Acqua voor Essential

Solutions en applique - Op de muur

Bandeau murale
Hoge Cover met wandmontage

Barre à fixation murale
Rail met wandbevestiging

Bandeau version de plafond
Hoge Cover met plafondmontage

Pinces apparentes version murale
Zichtbare hangklemmen met 
wandbevestiging

Bandeau version de plafond avec 
verre fixe
Hoge cover met plafondmontage 
en vast glaspaneel

Pinces apparentes version de plafond
Zichtbare hangklemmen met
plafondbevestiging
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Porte coulissante en verre  
Glazen schuifdeur 

Kits de finition pour porte en verre   
   Kozijnen voor glazen deur 

Scrigno propose une solution innovante basée sur l’élimination de tout élément de support, 
garantissant une esthétique qui exalte la pureté du design. Le kit se compose de pinces à pres-
sion de très haute tenue ne prévoyant aucun perçage du verre.  Elles sont applicables sur des 
plaques en verre d’épaisseur variable (8 ou 10 mm).
Une entretoise postérieure est également prévue pour le réglage de la sortie du vantail. Sur 
demande, Scrigno fournit des plaques en verre réalisées au centimètre près et disponibles en 
deux finitions, transparent et flou, de 10 mm d’épaisseur. Tous les verres sont trempés selon la 
norme UNI EN 12150 - 1.
Ce produit peut être équipé du système de fermeture freinée Slow Glass, un dispositif spécia-
lement mis au point pour garantir une fermeture progressive du panneau (uniquement pour la 
gamme Gold compatible).
Tous les composants peuvent être achetés séparément. 

Scrigno biedt een innovatieve oplossing, waarbij elk steunelement volledig verdwijnt, zodat een 
esthetisch resultaat met en zuivere lijn wordt gegarandeerd. De kit bestaat uit een bijzonder 
efficiënt klemsysteem waarbij geen gaten in de glasplaat worden gemaakt. Deze klemmen 
kunnen op glasplaten van verschillende dikte worden aangebracht (8 of 10 mm).
Ook is een afstandhouder aan de achterkant voorzien om het uitsteken van de vleugel te 
regelen. Scrigno levert op aanvraag glasplaten in per centimeter variërende maten en 
beschikbaar in twee afwerkingen, transparant en mat, met een dikte van 10 mm. 
Alle glasplaten zijn gehard volgens de norm UNI EN 12150-1.
Op dit product kan het vertragingssysteem Slow Glass geïnstalleerd worden, dat specia-
al werd ontwikkeld om de glasplaat vertraagd te laten sluiten (alleen voor het compatibele 
Gold-gamma).
Alle componenten kunnen apart worden aangeschaft.

La gamme de montants et de couvre-joints à associer à la porte en verre pour le modèle Base 
offre de nombreuses propositions.
Les montants sont offerts en aluminium, avec quatre finitions disponibles ou en MDF, en 
mélaminé blanc ou revêtu de papier, prêt pour l’application d’une laque. Tous les produits 
sont réalisés en exclusivité par Scrigno et garantissent la meilleure combinaison esthétique et 
fonctionnelle grâce à la quincaillerie pour verre Scrigno. 

Er is een brede keuze aan kozijnen en lijsten beschikbaar, te combineren met de glazen deur 
voor Base.
De kozijnen zijn leverbaar in aluminium, met vier verschillende afwerkingen of in MDF, in wit 
melamine of papiercoating, klaar om te worden gelakt. Alle producten zijn exclusief door 
Scrigno vervaardigd en garanderen de beste esthetische en functionele combinatie met het 
hang- en sluitwerk voor glas van Scrigno.

Kit de finition en aluminium - kozijnen in aluminium

4030 50

Colori e Finiture

4030 50

Colori e Finiture

Kit de finition en MDF - kozijnen in MDF

Mélaminé blanc
Wit Melamine

Prépeint blanc
Wit Papiercoating

Aluminium anodisé argent
Zilver geanodiseerd aluminium

Aluminium brillant
Gepolijst aluminium

Aluminium blanc
Wit aluminium

Aluminium marron
Brown aluminium

Transparent
Transparant 4030 50

Colori e Finiture

Flou - Mat

4030 50

Colori e Finiture

Vitrage - Glazen
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Acqua
Acqua

Scrigno présente sa nouvelle gamme de portes en verre 
pour  les contre-châssis Essential. Les portes Acqua, aux 
lignes simples et fines, se composent d’une structure en 
aluminium complétée par ces types de verre au choix:  
transparent, flou, opale, bronze, reflex fumè, fumè.

Les profilés en aluminium sont délibérément réduits pour 
permettre la plus haute exaltation du verre; l’épaisseur, 
de 40 mm à peine, permet à la porte une extrême 
polyvalence et garantit d’excellentes caractéristiques 
de solidité. 

Les couleurs des profilés, modernes et neutres, qui se 
déclinent dans les trois finitions anodisé argent, brillanté 
et blanc, sont bien adaptées aux différents styles de 
décoration. 

Scrigno introduceert een nieuwe serie glazen deuren 
voor Essential inbouwframes. De Acqua deurvleugels 
hebben een eenvoudige, slanke lijn en bestaan uit een 
aluminium structuur met verschillende soorten glas naar 
keuze: transparant, mat, opaal, brons, reflex fumé, fumé.

De aluminium profielen hebben beperkte afmetingen 
om het glas meer overwicht te geven; de dikte van 
40 mm maakt de vleugel uiterst veelzijdig en garande-
ert een uitstekende weerstand. De moderne, neutrale 
kleuren van de profielen beschikbaar in de drie afwerkin-
gen zilverkleurig geanodiseerd, geglansd en wit, passen 
uitstekend bij vele verschillende interieurstijlen.

The modern and neutral colours of the profile bars, 
available in the three finishes of anodized silver, buffed 
and white, can be easily matched for many different 
decor styles.

Bronze - BronsOpale - Opaal

4030 50

Colori e Finiture

Reflex Fumè
Reflex fumé

Fumè - FuméTransparent
Transparant 4030 50

Colori e Finiture

Flou - Mat

4030 50

Colori e Finiture

Vitrage - Glazen

Kit de finition en aluminium - kozijnen in aluminium

4030 50

Colori e Finiture

4030 50

Colori e Finiture

Aluminium anodisé argent
Zilver geanodiseerd aluminium

Aluminium brillant
Gepolijst aluminium

Aluminium blanc
Wit aluminium

Aluminium marron
Brown aluminium
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Porte en verre pour Remix

Brevet exclusif Scrigno, Remix est le contre-châssis né de 
l’évolution de Base et de Granluce.

Le vantail en verre et la quincaillerie servant à son 
montage sont des produits exclusifs offerts par Scrigno. 
Ils peuvent être vendus séparément.
La porte, équipée de sa quincaillerie, est en verre trempé
de 10 mm d’épaisseur; elle est fournie avec la poignée, 
bâton de maréchal ou disque au choix. 

Les kits de finition sont disponibles en MDF avec finition 
type acier satiné ou plaqué tanganika à peindre.
Le verre peut être fourni dans les finitions transparent ou 
flou au choix. 

Het inbouwframe Remix, met exclusief octrooi van 
Scrigno, werd ontwikkeld op basis van de modellen Base 
en Granluce.

De glazen deur en het bijbehorende hang- en sluitwerk 
voor de montage zijn exclusieve producten van Scrigno.
Zij zijn apart verkrijgbaar.
De deur, compleet met hang- en sluitwerk, is vervaar-
digd van gehard glas met een dikte van 10 mm en 
wordt compleet met handgreep (naar keuze een lange 
of schijf) geleverd.

De kozijnen zijn beschikbaar in MDF met een coating 
type mat staal of van onbehandeld tanganika-hout.
Het glas kan naar keuze met transparante of matte 
afwerking zijn.

Deur voor Remix

Kit de finition - kozijnen

Aluminium acier satiné
Aluminium mat staal

Tanganika à peindre
Onbehandeld tanganika-hout

Transparent
Transparant 4030 50

Colori e Finiture

Flou - Mat

4030 50

Colori e Finiture

Vitrage - Glazen
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Eletta

Eletta est une porte en verre à battant conçue pour obtenir 
une souplesse d’utilisation maximale.

Les portes Eletta, aux lignes simples et fines, sont dotées d’une 
structure en aluminium proposant plusieurs typologies de verre:
transparent, satiné, opale, bronze, reflex fumé et fumé.

Solide et linéaire, elle est en mesure de satisfaire au mieux les 
nécessités de division de pièces. 
La porte est dotée d’une serrure magnétique comme équipe-
ment standard. 
Elle est personnalisable au centimètre près proposant des 
hauteurs jusqu’à 2700 mm et des largeurs jusqu’à 1000 mm, 
avec de nombreuses possibilités de choix de finitions pour 
verres et profilés.

L’épaisseur du verre varie de 5 à 6 mm, selon la typologie 
choisie.
Les charnières fournies, de type basculant avec rotation à 
180°, sont faciles à régler. 

Eletta is een glazen scharnierdeur die werd ontworpen om een 
optimale veelzijdigheid te bieden.

De Eletta deurvleugels hebben een eenvoudige, slanke lijn en 
zijn voorzien van een aluminium structuur met verschillende so-
orten glas:
transparant, mat, opaal, brons, reflex fumé en fumé.

Dit stevige en lineaire model is in staat om optimaal aan alle 
eisen voor het scheiden van ruimten te voldoen.
De deur wordt standaard geleverd met een magnetisch slot.
Hij kan op de centimeter naar wens worden aangepast, met 
een hoogte tot 2700 mm en breedte tot 1000 mm, met een 
ruime keuze aan afwerkingen voor glas en profielen.

De dikte van het glas varieert van 5 tot 6 mm naargelang het 
gekozen type.
De bijgeleverde scharnieren zijn van het type pivot, met 180° 
rotatie en gemakkelijk afstelbaar.

Eletta

Bronze - BronsOpale - Opaal

4030 50

Colori e Finiture

Reflex Fumè
Reflex fumé

Fumè - FuméTransparent
Transparant 4030 50

Colori e Finiture

Flou - Mat

4030 50

Colori e Finiture

Vitrage - Glazen

Kit de finition en aluminium - kozijnen in aluminium

4030 50

Colori e Finiture

4030 50

Colori e Finiture

Aluminium anodisé argent
Zilver geanodiseerd aluminium

Aluminium brillant
Gepolijst aluminium

Aluminium blanc
Wit aluminium

Aluminium marron
Brown aluminium
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Surprise est un contre-châssis exclusif qui se distingue 
par la particularité du mouvement télescopique des 
vantaux, ceux-ci coulissant simultanément l’un dans 
l’autre dans le contre-châssis, dans une partie de la 
cloison mesurant la moitié de l’ouverture de passage. 

Lorica est la porte en verre spécialement conçue pour 
le contre-châssis Surprise. Une application des plus 
particulières, très fonctionnelle et d’un effet spectaculaire, 
grâce à la combinaison verre + verre.

Les vantaux de la solution Lorica ne sont jamais dotés 
de serrure. Le profilé antérieur en aluminium assure une 
fonction de préhensibilité. Disponible dans la version 
coulissante à l’intérieur de la cloison, simple et double, 
avec la combinaison verre + verre. 

Surprise is het exclusieve inbouwframe dat zich 
onderscheidt door de speciale beweging van de 
deurpanelen: “telescopisch” in elkaar schuivende 
panelen die samen in het frame verdwijnen, waarbij het 
ruimtebeslag in de muur de helft is van de doorgangso-
pening.

Lorica is de glazen deur die speciaal voor het inbouwframe 
Surprise werd ontwikkeld.
Een zeer bijzondere, uiterst functionele toepassing, met 
een spectaculair effect, in de volglazen combinatie.

De deuren van het Lorica-systeem zijn altijd zonder slot. 
Het voorprofiel van aluminium dient als trekgreep.
Beschikbaar met in de muur verdwijnend schuifsysteem, 
enkel en dubbel, volledig in glas uitgevoerd.

Bronze flou
 Brons mat

Extra clear Flou
Extra clear mat4030 50

Colori e Finiture

Vitrage - Glazen

Bronze clair
Licht brons

Bronze foncé
Brons dark

Kit de finition et profilés en aluminium
kozijnen en profiel van aluminium

Lorica pour Surprise
Lorica voor Surprise
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Porte en verre pour Essential
Glazen deur voor Essential

Un design d’une extrême pureté également pour la solution vitrée 
destinée à Essential. Le kit se compose de pinces à pression de très 
haute tenue ne nécessitant aucun perçage du verre.

Elles sont applicables sur des plaques en verre d’épaisseur varia-
ble (8 ou 10 mm). Une entretoise postérieure est également prévue 
pour le réglage de la sortie du vantail.

Ce produit peut être équipé du système de fermeture freinée Slow 
Glass, un dispositif spécialement mis au point pour garantir une 
fermeture progressive du panneau.

Le carter de couverture peut être fourni en deux finitions, 
simil anodisé argent et simil inox satiné. 
Tous les composants peuvent être vendus séparément. La porte en 
verre est réalisable au centimètre près. 

Optimale zuivere lijnen ook in de glazen uitvoering voor Essential.
De kit bevat een bijzonder efficiënt klemsysteem waarbij geen gaten 
in de glasplaat worden gemaakt.

Deze klemmen kunnen op glasplaten van verschillende dikte (8 of 
10 mm) worden aangebracht. Ook is een afstandhouder aan de 
achterkant voorzien om het uitsteken van de vleugel te regelen.

Op dit product kan het vertragingssysteem Slow Glass geïnstalleerd 
worden, dat speciaal werd ontwikkeld om de glasplaat vertraagd te 
laten sluiten.

Het afdekprofiel is lev erbaar in twee afwerkingen, geanodiseerd 
aluminium en inox-effect.
Alle componenten kunnen apart worden geleverd. De glazen deur 
kan per centimeter op maat worden gemaakt.

Finitions du carter - Afdekprofiel

Simil anodisé argent
Geanodiseerd aluminium

Simil inox satiné
Inox-effect4030 50

Colori e Finiture

Acidato
Mat

4030 50

Colori e Finiture

Transparent
Transparant

Vitrage - Glazen
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Porte en verre pour Essential Trial

Essential Trial est un contre-châssis né de l’évolution des contre-
châssis Essential et Essential Dual. Il représente la synthèse de la 
recherche continue et du design Scrigno.
Un produit innovant, pouvant accueillir, dans un seul caisson 
escamotable, trois vantaux en verre coulissants reliés entre eux par un 
système d’entraînement. 

Cette solution permet d’offrir de grandes ouvertures tout en 
disposant d’une cloison unique de dimensions réduites pour le loge-
ment du contre-châssis.
Le tout s’harmonise parfaitement avec la cloison, celle-ci étant 
dépouillée de toute finition grâce à l’élimination des montants et des 
couvre-joints.
Il est disponible dans la version à vantail simple pour cloisons en briques 
et cloisons en plaques de plâtre.

Les verres, de 10 mm d’épaisseur, peuvent être fournis dans deux 
finitions, opaque et transparent.
Ce produit peut être personnalisé à travers le choix de la poignée, la 
dissimulation totale ou non du vantail à l’intérieur du caisson et le choix 
d’un système dédié de fermeture freinée.

Het inbouwframe Essential Trial werd ontwikkeld op basis van de 
modellen Essential en Essential Dual. Het is het resultaat van 
constant onderzoek en verbetering van het Scrigno design.
Een innovatief product, met een enkel frame om drie glazen schuifdeu-
ren te laten verdwijnen die met elkaar zijn verbonden op één treksyste-
em.

Dit betekent dat brede doorgangsopeningen kunnen worden verkre-
gen, ook als er maar een kleine wand ter beschikking is voor de instal-
latie van het frame.
De deuropening sluit perfect aan op de wand, en is zonder kozijnen of 
lijsten onzichtbaar afgewerkt.
Beschikbaar in de uitvoering met enkele vleugel voor normale 
muren en voor gipsplaatwanden.

Het glas, met een dikte van 10 mm, kan in twee afwerkingen worden 
geleverd, mat en transparant.
Persoonlijke aanpassingen op het product zijn mogelijk door keuze 
van de handgreep, de al of niet volledig in de kast verdwijnen-
de vleugel en de keuze van een speciaal systeem voor vertraagde 
sluiting.

Deur voor Essential Trial

4030 50

Colori e Finiture

Acidato
Mat

4030 50

Colori e Finiture

Transparent
Transparant

Vitrage - Glazen
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Porte en verre pour Essential Dual

Brevet exclusif Scrigno, le contre-châssis Essential Dual 
permet de dissimuler dans un seul caisson deux portes 
en verre coulissantes reliées entre elles par un système 
d’entraînement.
A cette caractéristique s’ajoutent l’épaisseur réduite de la 
cloison – le contre-châssis peut être monté sur une cloison 
ordinaire de 10,5 cm – et l’épaisseur des vantaux en verre 
d’un centimètre.

Le contre-châssis a été réduit à l’essentiel, se présentant 
sans montants ni couvre-joints. Il est uniquement disponible 
dans la version à vantail simple pour cloisons à enduire.
Il peut être également fourni sur mesure, hauteurs variables 
au centimètre près.

L’utilisateur peut opter pour le vantail en verre, fourni avec 
tous les composants nécessaires pour le montage, ou pour 
le kit quincaillerie uniquement. 
Les verres sont fournis dans les finitions transparent ou 
opaque.

Het inbouwframe Essential Dual, een exclusief octrooi 
van Scrigno, heeft een enkel frame om twee glazen 
schuifdeuren te laten verdwijnen die met elkaar zijn 
verbonden op één treksysteem.
Een extra kenmerk van dit model is de minimale wanddikte 
- het kan in normale wanden van 10,5 cm worden geïnstal-
leerd - en de dikte van het glas is 1 cm.

Een tot een minimum herleid frame zonder kozijnen of 
lijsten. Alleen in de uitvoering voor één vleugel in normale 
muren. Ook in buitenmaatse uitvoeringen met een per 
centimeter variërende hoogte.

Er kan worden gekozen voor de glazen deur, compleet 
met alle nodige componenten voor de montage, of voor 
alleen de kit met hang- en sluitwerk.
De glaspanelen zijn leverbaar met transparante of matte 
afwerking.

Deur voor Essential Dual

4030 50

Colori e Finiture

Acidato
Mat

4030 50

Colori e Finiture

Transparent
Transparant

Vitrage - Glazen
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Acqua pour Essential

Acqua est la porte coulissante vitrée disponible pour 
Essential.

Les portes Acqua, aux lignes simples et fines, sont 
dotées d’une structure en aluminium proposant plusieurs 
typologies de verre: transparent, flou, opale, bronze, reflex 
fumé et fumé.

Les profilés en aluminium sont délibérément réduits pour 
permettre la plus haute exaltation du verre; l’épaisseur, de 
40 mm à peine, permet à la porte une extrême polyvalence 
et garantit d’excellentes caractéristiques de solidité. 

L’épaisseur du verre varie de 5 à 6 mm, selon la typologie 
choisie.

Acqua is de glazen schuifdeur voor Essential.

De Acqua deurvleugels hebben een eenvoudige, 
slanke lijn en zijn voorzien van een aluminium structuur met 
verschillende soorten glas: transparant, mat, opaal, brons, 
reflex fumé en fumé.

De aluminium profielen hebben beperkte afmetingen 
om het glas meer overwicht te geven; de dikte van 40 
mm maakt de vleugel uiterst veelzijdig en garandeert 
tegelijkertijd een uitstekende weerstand.

De dikte van het glas varieert van 5 tot 6 mm naargelang 
het gekozen type.type chosen.

Acqua voor Essential

Bronze - BronsOpale - Opaal

4030 50

Colori e Finiture

Reflex Fumè
Reflex fumé

Fumè - FuméTransparent
Transparant 4030 50

Colori e Finiture

Flou - Mat

4030 50

Colori e Finiture

Vitrage - Glazen

Kit de finition en aluminium - kozijnen in aluminium

4030 50

Colori e Finiture

4030 50

Colori e Finiture

Aluminium anodisé argent
Zilver geanodiseerd aluminium

Aluminium brillant
Gepolijst aluminium

Aluminium blanc
Wit aluminium

Aluminium marron
Brown aluminium
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Solutions en applique
Op de muur



162 163

Bandeau version murale
Hoge Cover met wandmontage 

Bandeau version de plafond
Hoge Cover met plafondmontage

Bandeau version de plafond avec verre fixe
Hoge cover met plafondmontage en vast glaspaneel

Barre à fixation murale
Rail met wandbevestiging

Pinces apparentes version murale
Zichtbare hangklemmen met wandbevestiging 

Pinces apparentes version de plafond
Zichtbare hangklemmen met plafondbevestiging
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Bandeau version murale 
Hoge Cover met wandmontage

Bandeau version de plafond avec verre fixe
Hoge cover met plafondmontage en vast 
glaspaneel

Pinces apparentes version murale
Zichtbare hangklemmen met wandbevestiging 

Bandeau version de plafond 
Hoge Cover met plafondmontage

Barre à fixation murale
Rail met wandbevestiging

Pinces apparentes version de plafond
Zichtbare hangklemmen met plafondbevestiging

Solutions en applique • Op de muur
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Détails techniques

Scrigno développe ultérieurement son offre l’enrichissant 
de solutions de vitrages pour un montage en applique. 
Les propositions sont en mesure de satisfaire au mieux 
toutes exigences et nécessités d’agencement et de 
design.

La gamme de solutions en applique prévoit exclusivement 
la fourniture des composants métalliques et de quincail-
lerie. 

Tous les éléments peuvent être fournis en plusieurs 
solutions de finition et sont faciles à monter, s’adaptant au 
mieux à toute exigence de fermeture.

Scrigno propose trois solutions:
Bandeau • Pinces apparentes • Barre à fixation murale.

Het aanbod van Scrigno wordt nog verder uitgebreid 
met systemen voor glazen deuren met montage aan de 
buitenkant van de muur.
De systemen bieden optimale oplossingen voor alle eisen 
op het gebied van woninginrichting en design.

Het assortiment Op de muur heeft uitsluitend betrekking 
op het metalen hang- en sluitwerk.

Alle elementen kunnen in diverse afwerkingen wor-
den geleverd, zijn gemakkelijk te monteren, en voldoen 
optimaal aan de eisen van elke vorm van afsluiting.

Er zijn drie mogelijke oplossingen:
Hoge Cover • Zichtbare hangklemmen • Rail met wandbe-
vestiging.

Technische details
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Bandeau
Hoge Cover

Bandeau murale
Hoge Cover met wandmontage

Verre non fourni  - Glas niet geleverd 

Modèle SC 750 - Model SC 750

C’est un système coulissant au design carré, dont la caractéristique consiste à disposer en peu de place de tout ce 
qui est nécessaire pour soutenir un vantail en verre de 8/12 mm d’épaisseur pesant jusqu’à 100 kg.
Ce système particulier n’implique aucun perçage du verre. Il peut être doté d’un amortisseur.

Disponible dans les versions murale, de plafond, de plafond avec un verre fixe et un verre coulissant (vitrage non 
fourni), avec vantail simple et vantail double. 
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Hoge Cover met plafondmontage
Verre non fourni  - Glas niet geleverd 

Modèle SC 770 - Model SC 770

Bandeau version de plafond 

Dit is een schuifsysteem met een vierkant ontwerp, dat in weinig ruimte alles heeft wat nodig is om een glaspaneel met 
een gewicht van 100 Kg en een dikte van 8/12 mm te ondersteunen. Het bijzondere van dit systeem is dat er geen 
gaten in de glasplaat nodig zijn. Het systeem kan van een demper worden voorzien.

Beschikbaar met wandmontage, plafondmontage, plafondmontage met één vast en één schuivend glaspaneel 
(glas niet geleverd), in enkele en dubbele uitvoering.

Solutions en applique • Op de muur
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Modèle SC 777 - Model SC 777

Verre non fourni  - Glas niet geleverd 

Bandeau version de plafond avec verre fixe

Bandeau
Hoge Cover

Hoge cover met plafondmontage en vast glaspaneel
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Barre à fixation murale
Rail met wandbevestiging

Système coulissant en acier AISI 304 composé d’un minimum de 2 chariots de coulissement sur un rail à section ronde 
avec rosaces apparentes. Adapté à des épaisseurs de verre de 10/12 mm. Finition barre en acier satiné et finition 
accessoires en acier travaillé. Disponible dans la version à vantail simple uniquement (vitrage non fourni). 

Schuifsysteem in AISI 304 staal bestaande uit minimaal 2 loopwagens op een rail met ronde doorsnede en zichtbare 
bevestigingsbeugels. Geschikt voor glasdikte 10/12 mm. Afwerking rail in mat staal en afwerking accessoires in bewerkt 
staal. Alleen beschikbaar in de uitvoering enkele vleugel (glas niet geleverd).

Modèle SC 2000 - Model SC 2000

Verre non fourni  - Glas niet geleverd 

Barre à fixation murale
Rail met wandbevestiging
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Pinces apparentes
  Zichtbare hangklemmen

     

C’est un système coulissant au design unique, dont la caractéristique consiste à disposer en peu de place de tout ce 
qui est nécessaire pour soutenir un vantail en verre de 6/10 mm d’épaisseur pesant jusqu’à 100 kg.
Il n’est pas seulement très fonctionnel mais aussi pratique à monter. Le système peut être doté d’un amortisseur.
Disponible en version murale et de plafond. Existe avec vantail simple et vantail double (vitrage non fourni). 

Modèle SC 31 - Model SC 31

Verre non fourni  - Glas niet geleverd 

Pinces apparentes version murale 
Zichtbare hangklemmen met wandbevestiging
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Dit is een schuifsysteem met een uniek ontwerp, dat in weinig ruimte alles heeft wat nodig is om een glaspaneel met 
een gewicht van 100 Kg en een dikte van 6/10 mm te ondersteunen. Niet alleen zeer functioneel maar ook praktisch 
te monteren. Het systeem kan van een demper worden voorzien. Beschikbaar met wand- en plafondmontage.
Beschikbaar in de uitvoering enkele vleugel en dubbele vleugel (glas niet geleverd).

Modèle SC 21 - Model SC 21

Solutions en applique • Op de muur

Verre non fourni  - Glas niet geleverd 

Pinces apparentes version de plafond
Zichtbare hangklemmen met plafondbevestiging
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Accessoires en verre
Glazen accessoires
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Poignées pour portes en verre
Handgrepen voor glazen deuren

Scrigno Slow Glass

Amortisseur pour Trial|Deurvanger voor Trial

Kit de quincaillerie pour portes en verre pour Base 
Kit hang- en sluitwerk voor glazen deuren met Base

Portes en verre pour Base|Glazen deuren voor Base

Kit de finition pour portes en verre 
Kozijnen voor glazen deuren

kit de finition en aluminium
Zilverkleurig geanodiseerd aluminium

Kit de finition en MDF
Zilverkleurig geanodiseerd MDF

Porte coulissante en verre pour Remix
Glazen schuifdeuren voor Remix 

Kit quincaillerie pour panneaux vitres pour Remix
Glazen schuifdeuren voor Remix

Kit de finition pour Remix|Kozijnen voor Remix
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Tube Quadra

Scrigno propose une vaste gamme de poignées 
pour ses solutions en verre, aux mesures et finitions 
variées.
Quatre modèle pour satisfaire toute exigence 
esthétique et fonctionnelle.

• TUBE
• QUADRA
• GHOST (sans nécessité de perçage du verre)
• MODÈLE A (sans nécessité de perçage du verre).

Scrigno biedt een breed assortiment handgrepen 
voor  glazen deuren, in verschillende maten en 
afwerkingen.
Vier modellen om aan alle esthetische en 
functionele eisen te voldoen.

• TUBE
• QUADRA
• GHOST (geen gaten in het glas)
• MODEL A (geen gaten in het glas).

Paire de poignées bâton de maréchal Ø 25 H 300 int. 200 Inox
Paire de poignées bâton de maréchal Ø 25 H 500 int. 300 Inox
Paire de poignées bâton de maréchal Ø 25 H 800 int. 400 Inox

Koppel handgrepen Ø 25 H 300 int. 200 Inox
Koppel handgrepen Ø 25 H 500 int. 300 Inox
Koppel handgrepen Ø 25 H 800 int. 400 Inox

Paire de poignées 15x15 H 310 int. 224 aluminium poli
Paire de poignées 15x15 H 460 int. 320 aluminium poli

Koppel handgrepen 15x15 H 310 int. 224 aluminium gepolijst
Koppel handgrepen 15x15 H 460 int. 320 aluminium gepolijst

Solutions de vitrages • Glazen deuren

Poignées pour portes en verre
Handgrepen voor glazen deuren
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Accessoires
Accessoires

GhostModèle -  Model  A

Solution sans perçage du verre.
        Oplossing zonder gaten in het glas.
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Scrigno Slow Glass
Scrigno Slow Glass

Accessoires
Accessoires

C'est un innovant système de freinage qui permet la 
fermeture progressive et silencieuse de la porte et du 
verre.

Il freine la course de la porte dans la dernière partie de 
fermeture, évitant toute situation de danger.
Complètement intégré dans le rail, il est testé pour des 
vantaux d'un poids maximal de 60 kg.

Il peut être installé sur toute la gamme Gold 
compatible ainsi que sur des solutions préexistantes. 

Dit is het innovatieve vertragingssysteem voor een 
geleidelijke en geruisloze sluiting van glazen deuren.

Bij het sluiten wordt de deurbeweging op het laatst 
vertraagd, zodat gevaarlijke situaties worden voorko-
men.
Het systeem is volledig in de geleiding verwerkt en is 
getest voor deurbladen met een max gewicht van 
60 kg.

Het kan op het hele compatibele Gold-gamma worden 
geïnstalleerd, ook op reeds gemonteerde systemen.
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Amortisseur pour Trial
Deurvanger voor Trial

C’est un système de fermeture freinée spécialement 
conçu pour Essential Trial.
Il freine la course de la porte dans la dernière partie 
de fermeture, évitant toute situation de danger.

Dit is het speciaal voor Essential Trial ontwikkelde 
systeem voor vertraagde sluiting.
Bij het sluiten wordt de deurbeweging op het laatst 
vertraagd, zodat gevaarlijke situaties worden 
voorkomen.

Solutions de vitrages • Glazen deuren
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Glazen deuren voor Base
Portes en verre pour Base

Scrigno offre une gamme de portes complètement en verre 
réalisables au centimètre près, disponibles en deux finitions:
transparent et flou.
Le verre est trempé selon la norme UNI EN 12150-1.

Scrigno biedt een gamma volglazen deuren in per centimeter 
variërende maten, beschikbaar in twee afwerkingen:
transparant en mat.
Het glas is gehard volgens de norm UNI EN 12150-1.

Kit de quincaillerie pour portes en verre pour Base
Kit hang- en sluitwerk voor glazen deuren met Base

Le kit de quincaillerie pour portes en verre est un accessoire 
utilisable pour les contre-châssis Scrigno Base à simple et double 
vantaux.
Il permet l'installation d'un panneau de verre d'épaisseur variable 
(8 ou 10 mm). Il est possible de prévoir l'installation d'un montant 
en bois ou en aluminium, garantissant la dissimulation complète 
de la pince afin d'obtenir une esthétique extrêmement élégante 
et nette.
Grâce à un système à pression d'avant-garde,  les pinces ne 
prévoient aucun perçage de la plaque.
Enfin, il peut être associé au système de ralentissement en ferme-
ture Slow Glass. 

Le vantail double comporte la nécessité de 2 kits.
Poids maximal du verre 120 Kg.

De kit met hang- en sluitwerk voor glazen deuren is geschikt 
voor de inbouwframes  Scrigno Base met enkele en dubbele 
deurbladen.
Hiermee kan een glasplaat met een variabele dikte (8 of 10 mm) 
worden geïnstalleerd. Er kan een houten of aluminium kozijn 
worden gemonteerd, waarachter de klemmen volledig verdwij-
nen en waarmee het geheel bijzonder elegant en strak wordt 
afgewerkt.
Bij het moderne klemsysteem worden er geen gaten in de 
glasplaat gemaakt.
De kit kan ook gecombineerd worden met  het systeem voor 
vertraagde sluiting Slow Glass.

Voor het dubbele deurblad zijn 2 kits nodig.
Maximumgewicht glasplaat 120 kg.

Pour le contre-châssis Gold Base, Scrigno fournit le nécessaire pour l'installation du vantail en 
verre, dont les composants (le vantail, la quincaillerie et le kit de finition) peuvent être achetés 
séparément. Seule l'utilisation de tous les composants offerts garantit le meilleur résultat esthé-
tique. 

Pinces pour porte en verre
Hangklemmen voor glazen deur
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Portes en verre pour Base

Kit de finition pour portes en verre

Voor het inbouwframe Gold Base levert Scrigno de vereiste componenten voor de installatie 
van een glazen deur, (deurvleugel, hang- en sluitwerk en kozijnen) die apart kunnen worden 
aangeschaft. Alleen bij gebruik van alle geboden componenten is het beste esthetische 
resultaat verzekerd.
 

      Kozijnen voor glazen deuren

Les kits de finition pour portes en verre pour Scrigno Gold Base sont disponibles en 
deux solutions, bois et aluminium. Ce sont des solutions spécialement conçues pour 
garantir la plus grande netteté esthétique et la pureté du design. 
La version bois, permet d'opter entre le mélaminé blanc, complet de couvre-joint, 
ou semi-fini sans couvre-joint, prêt pour l'application d'une peinture. 
Les montants en bois sont disponibles jusqu'à des hauteurs de 2700 mm.

La solution en aluminium est proposée en quatre finitions différentes: aluminium 

peint blanc, aluminium peint marron, aluminium brillant, aluminium anodisé argent.
Il est fourni sur mesure jusqu’à des hauteurs de 2700 mm.

De afwerkingskits voor glazen deuren van de modellen Scrigno Gold Base zijn 
leverbaar in hout of aluminium. Deze oplossingen werden speciaal ontwikkeld om 
een design met een optimaal esthetisch resultaat en zuivere lijn te garanderen.
In de houten uitvoering kan worden gekozen voor een witte melamine-afwerking, 
compleet met lijst, of voor een halve afwerking zonder lijst die klaar is om te worden 
gelakt.
De houten afwerkingskits zijn beschikbaar in hoogten tot 2700 mm.

De aluminium uitvoering wordt geboden in vier verschillende afwerkingen:

wit gelakt aluminium, bruin gelakt aluminium, glanzend aluminium, of zilverkleurig 
geanodiseerd aluminium.
Beschikbaar in de gevraagde afmetingen met maximale hoogte 2700 mm.

Kit de finition en aluminium - Aluminium afwerkingskit 

Kit de finition blanc - Witte afwerkingskit
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Base vantail en verre kit de finition en aluminium
Base glazen deur kozijn in aluminium

Détail du kit de finition en aluminium
Detail van kozijn in aluminium

Kit de finition en aluminium  

Solutions de vitrages • Glazen deuren

Zilverkleurig geanodiseerd aluminium

Kit de finition en aluminium - kozijnen in aluminium

4030 50

Colori e Finiture

4030 50

Colori e Finiture

Aluminium anodisé argent
Zilver geanodiseerd aluminium

Aluminium brillant
Gepolijst aluminium

Aluminium blanc
Wit aluminium

Aluminium marron
Brown aluminium
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Accessoires
Accessoires

Kit de finition en MDF

Base vantail en verre kit de finition mélaminé blanc
Base glazen deur kozijn in wit melamine

Détail du kit de finition mélaminé blanc
Detail van kozijn in Wit Melamine

Zilverkleurig geanodiseerd MDF

Kit de finition en MDF - kozijnen in MDF

Mélaminé blanc
Wit Melamine

Prépeint blanc
Wit Papiercoating
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Porte coulissante en verre pour Remix
    Glazen schuifdeuren voor Remix

Les portes coulissantes en verre pour les contre-châs-
sis Remix sont disponibles dans les versions avec 
verre flou ou verre transparent. 

Les vantaux  sont fournis avec la quincaillerie, le 
verre trempé de 10 mm d'épaisseur et la poignée 
(bâton de maréchal ou ronde).
Une fois la porte installée, la largeur de passage 
effective est réduite à environ  140 mm.

Avant de commander la porte, il est nécessaire de 
vérifier sur le chantier les dimensions de passage 
effectives. 
Celle-ci ne doit être prise qu'après l'installation du 
contre-châssis.

Les portes sont disponibles pour toute la gamme 
de mesures des contre-châssis Remix 105 version à 
enduire. 

De glazen schuifdeuren voor de inbouwframes 
Remix zijn beschikbaar in mat en transparant glas.

De deurbladen worden geleverd met hang- en 
sluitwerk, gehard glas van 10 mm en een handgreep 
naar keuze (een lange of een schijf).
De uiteindelijke doorgangsopening bij gemonteerde 
deur zal in de breedte ongeveer 140 mm minder 
bedragen.

Controleer alvorens de deur te bestellen ter plaatse 
de maat van de afgewerkte doorgangsopening.
Deze wordt gemeten nadat het inbouwframe is 
geïnstalleerd.

Voor alle maten van het assortiment zijn inbouw-
frames Remix 105 voor pleisterwerk beschikbaar.
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Kit de quincaillerie pour porte en verre pour Remix
Kit hang- en sluitwerk op glas voor Remix

Guide bas double
Dubbele geleider

Cache antérieur
Voorste dop

Pattes
d’entraînement

Treksysteem

Carter
Bedekking

Cache
Afsluitdop

Cache
Afsluitdop

Cache
Afsluitdop

Cache
Afsluitdop

Pinces
Hangklemmen

Guide bas
geleider

Pinces
Hangklemmen

Le kit de quincaillerie pour panneaux en verre est un accessoire 
pouvant être utilisé pour les portes des contre-châssis  Remix 105 
version à enduire. 
Le kit se compose de:

•  3 caches plats et 1 cache antérieur façonné 
•  4 carters de couverture 
•  4 pinces pour la suspension des vantaux
•  1 guide bas
•  1 guide bas double
•  1 ensemble de pattes d’entrainement pour vantail gauche
•  1 ensemble de pattes d’entrainement pour vantail droit

De kit met hang- en sluitwerk op glas is geschikt voor deuren in 
de inbouwframes Remix 105 voor pleisterwerk. 
De kit bestaat uit:

•  3 platte afsluitdoppen en 1 dop vooraan met profiel 
•  4 bedekkingen 
•  4 hangklemmen voor de vleugels
•  1 neus geleider
•  1 dubbele neus geleider
•  1 treksysteem linker vleugel
•  1 treksysteem rechter vleugel

Le kit quincaillerie est prévu pour des panneaux en verre 
trempé prédisposés d’une épaisseur de 10 mm; il peut être 
installé sur une porte à sens d’ouverture droit ou gauche. 

Het hang- en sluitwerk is geschikt voor deurbladen in goed 
afgewerkt gehard glas met een dikte van 10 mm en kan 
zowel op een naar rechts als een naar links opengaande 
deur worden gemonteerd. 

Les kits de finition sont disponibles en MDF plaqué, finition type acier satiné, ou MDF plaqué tanganika 
brut; ils sont dotés de balai anti-poussière noir et de joint noir. Les kits de finition bruts sont fournis polis, prêts 
pour l’application d'une lasure ou d'une peinture. Les kits de 
finition type acier satiné sont prêts à l’emploi. 

De afwerkingskits zijn beschikbaar in M.D.F. met een 
coating type mat staal of in M.D.F. met een coating van 
onbehandeld tanganika-hout, inclusief zwarte stofbor-
stel en zwarte afdichting. Onbehandelde afwerkingskits 
worden geschuurd geleverd en zijn klaar om blank te 
worden afgewerkt of te worden gelakt. Afwerkingskits met 
een coating type mat staal zijn klaar voor gebruik.

Guide bas double
Dubbele geleider

Cache antérieur
Voorste dop

Pattes
d’entraînement

Treksysteem

Carter
Bedekking

Cache
Afsluitdop

Cache
Afsluitdop

Cache
Afsluitdop

Cache
Afsluitdop

Pinces
Hangklemmen

Guide bas
geleider

Pinces
Hangklemmen

Guide bas double
Dubbele geleider

Cache antérieur
Voorste dop

Pattes
d’entraînement

Treksysteem

Carter
Bedekking

Cache
Afsluitdop

Cache
Afsluitdop

Cache
Afsluitdop

Cache
Afsluitdop

Pinces
Hangklemmen

Guide bas
geleider

Pinces
Hangklemmen Montage quincaillerie porte à ses d'ouverture gauche

Montage op naar links opengaande deur

Montage quincaillerie porte à ses d'ouverture droit
Montage op naar rechts opengaande deur

Côté caisson
Kastzijde10

5

80

Kit de finition pour Remix
  Kozijnen voor Remix
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